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From the Office of the Vice President

Sales Seminar Held in Greensburg

The Membership and Marketing Committee held a Sales Seminar on Sunday, April 20,
2008, at the Bishop Connare Center in Greensburg, Pennsylvania. Members from the George
Onda District were invited to attend.

Among those present were National President Andrew M. Rajec, National Vice President
Andrew R. Harcar, Sr., and National Treasurer George F. Matta, Members of the First Catholic
Slovak Union’s Membership and Marketing Committee. Also present were National Presi-
dent Emeritus Thomas M. Hricik, Regional Director George A. Sprock and Supreme Court
Member James M. Bench. Many thanks to District President Clarence Pfeifer for making
the arrangements for the seminar.

The informative seminar centered on the society’s insurance products, annuities, Home
Office procedures and other topics relating to insurance.

Our society has high quality, competitive and affordable insurance products as well as
very attractive rates on our IRA/Annuities, but not all of our members know how to sell them.
This is the reason the Membership and Marketing Committee is having seminars. We have
to educate ourselves by attending them. The
knowledge we gain will become a practical
sales tool. The more we know our products,
the more confident and the more effective
we’ll become as proposers

Hope to see you at the next seminar in
your area.

Until then...

Good Luck and God Bless!

Andrew R. Harcar, Sr.

National Vice President/Chairman,
Membership and Marketing Committee
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Message from the PresMent

| have received several letters and phone calls regarding
Monsignor Jozef Tiso and the March 14th anniversary of what
a significant number of Slovaks recognize as the founding of
the “First Slovak Republic” in 1939. Monsignor Tiso served as
Prime Minister of Slovakia from March 14, 1939 until he became
President on October 26, 1939.

The period 1939 — 1945 in Slovakia is a time that is very
controversial and can be viewed by different people in somewhat
different ways. Completely understanding the complexity and
tragedy is in some ways beyond my capacity, since | did not live
in those times.

Some facts are without argument; that Slovakia was then
a small country of less than 5 million people, that the Slovak
people were under foreign domination for over 1000 years; that
Slovakia was at that time still primarily agricultural with a thirst for
development; that Slovaks were and still are, to a great extent, religious people; that the great
European powers were beginning to be engaged in World War II, that would ultimately kill an
estimated 30 million people; that Slovakia was located in the middle of those great European
powers with Germany on the West and the Soviet Union on the East as well as Austria and
Hungary on the South; that no Allied powers would or could come to its rescue.

It is uncontroverted that thousands of Jews who lived in Slovakia were deported and many
of them ultimately died in concentration camps. The disagreements stem from the role Mon-

continued on page 4

A SAILING WE WILL GO -
COME JOIN US ON A BAHAMAS CRUISE!

Come on board with the First Catholic
Slovak Union for a four (4) night Bahamas
Cruise. Last year’s cruise was So success-
ful; we are planning another cruise.

The Membership and Marketing Com-
mittee is sponsoring their Membership
Meet aboard the “Majesty of the Seas”,
from November 17 —21, 2008. The “Maj-
esty of the Seas” is a Royal Caribbean
Cruise Ship. The itinerary from Miami
includes stops in the Bahamas: Nassau/Paradise Island, Cococay and Key West, Florida.

The cost for an outside ocean view stateroom is $496.00 per person based on double
occupancy and an inside stateroom is $456.00 per person based on double occupancy which
includes the cruise, port and government taxes, all pre-paid gratuities and transfer from the
airport to the cruise ship and back. Included in this cost are your meals and entertainment as
provided by Royal Caribbean. (Optional insurance and airfare package is available through
Paul J. Hudak of Adventure International Travel, Inc. at (216) 288-7171 or (800) 542-2487).
A $100.00 non-refundable deposit is required to secure a cabin.

The First Catholic Slovak Union is not responsible for your travel arrangements or cost
to and from Miami, Florida. Please contact Adventure International Travel, Inc. or your own
travel agent to make those arrangements. A valid U.S. passport will be required.

The deadline for final payment is September 1, 2008; anyone interested after this date
must contact Adventure International Travel directly for available cabin space. The cruise
is open to all members of the First Catholic Slovak Union and their guests.

If you have any questions, please contact the Home Office and ask for Karen at 1-800-
533-6682.

Andrew M. Rajec

HURRY - STATEROOMS ARE LIMITED
Staterooms will be reserved on a first come — first served basis.
Make your reservations today!
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Insights and Viewpoints

St‘ VlnC€nt AI’ChabbCy I H0mlll€S Father Demetrius R. Dumm, 0.S.B.

May 25, 2008
The Body and Blood of Christ

Gospel Summary

When John records the words of Jesus that “the bread that | shall
give for the life of the world is my flesh,” he is giving us his account
of the institution of the Eucharist, which is noticeably absent from its
normal location at the Last Supper. John’s radical deci-
sion to move this account from the Last Supper (chapter
thirteen) to chapter six can best be explained by his desire
to provide no less than fifty verses of introduction to this
central sacrament. In this introduction, he spells out in
great detail the absolute necessity of faith for a fruitful reception of the Eucharist.
And when John speaks of faith, he always means a personal decision to replicate
in one’s own life the unselfishness of Jesus, which is also the primary meaning
of the Eucharist.

John then goes beyond the other gospels in spelling out the amazing con-
sequences of both receiving and living the Eucharist. For Jesus goes on to say,
“Just as the living Father sent me and | have life because of the Father, so also
the one who feeds on me will have life because of me”. This daring statement implies that
the one who participates in the Eucharist will begin to share the very life of God--the life
that courses between the Persons of the Trinity. Such a life laughs at death and makes our
earthly life seem to be little more than sleepwalking.

Life Implications

The gospel of John was written some sixty years after the resurrection of Jesus and deals
with problems that inevitably occur when a fresh, new religion begins to settle into a routine
of doctrine and ritual. In this way, the fourth gospel anticipates the perennial problems of
a sacramental religion like Catholicism. And, of course, at the very center of this religion is
the sacrament of the Body and Blood of Christ.

The problem is easily recognized. Jesus calls his followers to a radical conversion from
the natural but disastrous tendency to be self-centered to a new kind of life where the
concerns and needs of others become a major factor in all one’s decisions. Jesus himself
modeled this ideal by giving his life for us. Small wonder then that the central sacrament
of the Eucharist, representing his Body broken and his Blood poured out for others, should
be the very heart and soul of Christian teaching and ritual.

Accordingly, the Christian church has surrounded this sacrament with elaborate ceremony
and has made it the subject of fine art and music and poetry. The great danger is, of course,
that we focus on these externals and fail to live the message of the Eucharist about behaving
unselfishly. Unfortunately, it is quite possible to be very devout in one’s reverence for the
Eucharist and still live in a way that is self-centered, thoughtless and hardhearted. Today’s
splendid liturgy should not be allowed to obscure the real meaning of the Eucharist, which
John sums up elsewhere with the words of Jesus, “This is my commandment, that you
love one another as | have loved you” (15:12).

Finally, the invitation of Jesus to share through the Eucharist in the very life of God is a
wonderful challenge to enter into a mystical union with God that promises to drive all fear
and anxiety out of our lives. It is infinitely consoling to realize that this is what God wishes
for us and that only our cooperation is required. Unselfish love is difficult but the rewards
are beyond imagining.

John 6:51-58

June 1, 2008

Ninth Sunday in Ordinary Time

Gospel Summary

The message from today’s gospel is painfully plain. There are no fine distinctions or
careful qualification. When it comes to the evaluation of our behavior in this life, mere
words, like “Lord, Lord,” will not count for very much. Even in a non-religious context, we
are accustomed to say, “Words or cheap.”

What will finally be revealed as the one thing important in life will be, according too

Matthew 7,21-27

eminder...

Please send all articles for publication (both
English and Slovak) to Jednota Estates,
1011 Rosedale Avenue, Middletown, PA 17057.
Readers are reminded that all address
changes for the JEDNOTA newspaper must be
done at the Home Office in Independence, Ohio. If you have an address
change, a cancellation or wish to receive the paper write to: First
Catholic Slovak Union, FCSU Corporate Center, 6611 Rockside Rd.,
Independence, OH 44131-2398. Phone 1/800-JEDNOTA.

Demetrius R. Dumm,
0.S.B.

Jesus, “the will of my Father.” Unfortunately, there will be no lack of those who will recite
the list of their supposed accomplishments. They will claim to have prophesied, or cast out
demons, or even to have performs mighty deeds...but all of these “good works” will have
been by their own definition and under their own control.

There will be a terrible judgment on these self-chosen deeds. The words that we hope
never to hear are the words of Jesus: “I never knew you.” Surely there is nothing more urgent
in our lives than to discover how to forestall such a frightening divine judgment.

The story of a house built on sand which cannot withstand the storm aptly
illustrates the sad situation of a person who never really accepts and lives in ac-
cordance with the wisdom of God as revealed in Jesus.

Life Implications

This divine wisdom, so powerfully revealed in the life of Jesus, is found every-
where in the gospel, but one of the most dramatic revelations of this occurs at
the Last Supper. We must remember that this is the last opportunity that Jesus
will have to speak with his disciples. It should not surprise us then to hear him
summarize all his teaching in one dramatic and challenging statement. Taking the
bread in his hands, he says to his disciples something that they never heard him
say before: “Take and eat; this is my body,” and then, taking the cup, “Drink from
it, all of you, for this is my blood of the covenant” (Matthew 26:26-28).

Jesus tells us, his present-day disciples, that we must imitate him as he gives his body
and blood—his very life—for the sake of others. This is the wisdom that will allow us to
build a house that can resist all possible storms. We need to open our hearts to the love of
God so that we may be free enough to choose to love others...and then we must do so, as
much as we can and as much as they need. If we can dedicate ourselves to this apparently
foolish, but really supremely wise way of living, we will surely hear God say to us, “I have
always known you. Welcome home!”

RCﬂGCtiOnS On OUI' Chl’iStianity Msgr. Edward V. Rosack
He Taught With Authority Part Il

(continued from the April 30 issue)

In Matthew 23, Jesus Christ uses these phrases in addressing the
scribes and Pharisees: “Woe to you scribes and Pharisees, you frauds!”
“Blind guides!” “Vipers nest! Brood of serpents!”

“...the chief priests and elders of the people were assembled in the
palace of the high priest, whose name was Caiaphas. They plotted to
arrest Jesus by some trick and kill him; but they said, ‘Not during the
festival, for fear of a riot among the people. (Matthew 26:3-5)...Judas
Iscariot went off to the chief priests and said, ‘What are you willing to
give me if | hand him over to you?’ They paid him thirty pieces of silver, and from that time
on he Kkept looking for an opportunity to hand him over.” (Matthew 26:14-16)

“Even while he was still speaking, Judas, one of the twelve, made his appearance ac-
companied by a crowd with swords and clubs; these people had been sent by the chief
priests, the scribes, and the elders. The betrayer had arranged a signal for them, saying
‘The man | shall embrace is the one; arrest him and lead him away, taking every precau-
tion.” He then went directly over to him and said, ‘Rabbi!’ At this, they laid hands on him
and arrested him.” (Mark 14:43-46)

“They lead him away under arrest and brought him to the house of the high priest.”
(Luke 22:54) To Annas first, father-in-law of Caiaphas. (John 18:13) Annas was high priest
from A.D. 6 to 15.

In response to questioning by Annas, Jesus said, “I have spoken publicly to any who
would listen. | always taught in a synagogue or in the temple area where all the Jews come
together. There was nothing secret about anything | said. Why do you question me? Question

continued on page 3
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FROM THE DESK OF THE NATIONAL SECRETARY

FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
ANNUITY & IRA INTEREST RATES
EFFECTIVE APRIL 1, 2008
THRU JUNE 30, 2008

The annual yield on existing
Flexible Premium Deferred
Annuities & IRA’s is 5.00% (4.879% APR)
The annual yield on a new

“Park 2 Annuity” is 4.50% (4.402% APR)
The annual yield on accounts
with the “Cash Interest” Option is
4.75% (4.641 APR)

The annual yield for new Settlement
Options is based on 4.50% (4.402% APR)

If you have any questions about our annuities
or IRA’s, please contact the Home Office!

1-800-533-6682

Kenneth A. Arendt, National Secretary

FLEXIBLE PREMIUM DEFERRED ANNUITY
FLEXIBLE PREMIUM DEFERRED ANNUITY/IRA

Flexible Premium Deferred Annuity — Currently Earning 5.00% (4.879 APR)

Under the Flexible Premium Deferred Annuity, you may make periodic payments
into an annuity fund that accumulates interest at, or greater than, the guaranteed
rate. You can open the account with as little as $500.00 and make additional
deposits ($25.00 minimum) as your financial situation allows. Additional deposits
are not mandatory.

At the retirement age you choose, the funds accumulated in the Flexible Pre-
mium Deferred Annuity may be withdrawn using any of the FCSU’s lump sum or
periodic income settlement options.

Features of the Flexible Premium Deferred Annuity include:

¢ The FCSU guarantees your deposits will accumulate interest at no less than
3.0%.

e Your annuity continues to accumulate interest after you have stopped con-
tributing and have begun to receive retirement income. The interest rate you
receive on your annuity after settlement will never be less than 3.0%.

¢ Death Benefit-If you die prior to settlement, your beneficiary receives the
full cash value of the annuity. If you die while receiving retirement benefits, the
value of your remaining guaranteed benefits will be paid to your beneficiary.

e Withdrawal Privileges-Since annuities are meant to be long-term investments
for providing retirement funds, funds withdrawn during the first six years of your
contract are subject to an FCSU Early Withdrawal Charge. You may withdraw 10%
of your ‘beginning of the year balance’ with no FCSU Early Withdrawal Charge.

¢ Your interest will be added to your account. You may, however, elect to
have your interest paid directly to you on a monthly, quarterly, semi-annually, or
annually basis. This is called an Interest Option and the interest rate is slightly
lower than if you left your interest to accumulate.

e Even though you may not incur an FCSU Early Withdrawal Charge, withdraw-
als before age 59 %2 may be subject to a federal tax penalty.

e Tax on the interest earned is deferred until the annuity funds are drawn.

e Also available in a Traditional IRA or Roth IRA (subject to IRA Guidelines)

Reflection on Our Christianity

continued from page 2

those who heard me when | spoke. It should be obvious that they will know what | said.”
(John 18:19-21) One of the guards standing by gave “Jesus a sharp blow on the face.” “Is
that the way to answer the high priest?” “Jesus replied, ‘If | said anything wrong produce
the evidence, but if | spoke the truth why hit me’?” “Annas next sent him., bound, to the
high priest Caiaphas.” (John 18:22-24)

“The chief priests with the whole Sanhedrin were busy soliciting testimony against Jesus
that would lead to his death, but they could not find any. Many spoke against him falsely
under oath but their testimony did not agree.” (Mark 14:55-56) [The Sanhedrin [Greek
“sin-eh-dree-on”- sitting together] was an assembly of Jewish judges who constituted the
supreme court and legislative body of Israel and their total number was 71.)

Caiaphas put two questions to Jesus Christ. Keeping his silence to the first, the chief
priest then asked, “Are you the Messiah, the Son of the Blessed One?” “I am,” answered
Jesus to which the high priest replied, “What further need do we have of witnesses? You
have heard the blasphemy. What is your verdict?” “Guilty,” unanimously. The sentence was
death. (Mark 14:60-64)

“Then they began to spit in his face and hit him. Others slapped him, saying: Play the
prophet for us,Messiah! Who struck you?” (Matthew 26:67-68)

“At daybreak, the elders of the people, the chief priests,and the scribes assembled again”
and questioned him. “So you are the Son of God?” they asked in chorus. He answered,”It
is you who say | am.” They said, “What need have we of witnesses? We have heard it from
his own mouth.” (Luke 22:66 and 71)

They took him to Pontius Pilate because the Jews had no authority to execute anyone.
This sentence of death had to come from the occupying Roman authorities.

They said to Pilate, “We found this man subverting our nation, opposing the payment
of taxes to Caesar, and calling himself the Messiah, a king.” (Luke 23:2) At the Sanhedrin,
the Jews charged him with blasphemy. Before Pilate, they charged him with civil offenses.
Pilate’s response was, “I do not find a case against this man.” (Luke 23:4) The Jews pressed
on, “He stirs up the people by his teaching throughout the whole of Judea, from Galilee,
where he began, to this very place.” (Luke 23:5)

When Pilate learned that Jesus was a Galilean, he sent Jesus to Herod who had jurisdic-
tion over Galilee.

Herod was in Jerusalem. He was pleased to see Jesus and hoped to see Jesus perform
some Kind of miracle. Jesus kept silent. “Herod and his guards then treated him with
contempt and insult, after which they put a magnificent robe on him and sent him back to
Pilate.” (Luke 23:11)

Pilate’s response to the Jews was, “I have examined him in your presence and have no
charge against him arising from your allegations. Neither has Herod, who therefore has
sent him back to us; obviously this man has done nothing that calls for death. Therefore |
mean to release him, once | have taught him a lesson.” (Luke 23:14-16)

Obviously feeling that their case for the execution of Jesus Christ had collapsed, the
Jewish religious leaders turned to the crowd and soon there was the cry, “Crucify him.”
(Luke 23:21) Three times, Pilate protested “for he wanted Jesus to be the one he released”
rather than the crowd’s choice, Barabbas. (Luke 23:20) “But they demanded with loud cries
that he be crucified, and their shouts increased in violence.” (Luke 23:23)

Fearing a riot with Herod in town, Pilate “released the one they asked for, who had been
thrown in prison for insurrection and murder, and delivered Jesus up to their wishes.”
(Luke 23:25)

Jesus Christ did not shrink from his mission nor was he cowered by the religious es-
tablishment.

He challenged and took on the scribes and the Pharisees and at the end the judgment
against him was, “I do not find a case against this man.” (Luke 23:4)

NEWSPAPER DEADLINE

All copy is due by 4:30 P.M., THE MONDAY BEFORE THE ISSUE DATE, unless
otherwise stated below because of special holiday scheduling. Copy that is not
received by this deadline will not necessarily appear in the following Wednesday’s
issue.

Issue Date
WEDNESDAY, MAY 28
WEDNESDAY, JUNE 11

Copy Deadline
MONDAY, MAY 19
MONDAY, JUNE 2
MONDAY, JUNE 30

Correspondents who are announcing upcoming events should remember
that the JEDNOTA is printed EVERY OTHER WEDNESDAY, and should take
into account the extra time lost in the postal system. Therefore, please plan
to have your announcements to us in ample time for them to be printed and
received by the readership.

Send all copy (English AND Slovak) to:

Anthony Sutherland, Editor

“JEDNOTA”

1011 Rosedale Avenue, Middletown, PA 17057-4835
FAX: (717) 944-3107

WEDNESDAY, JULY 9
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MONEY MAN AGEM@NT

& TAX TIPS °

By Joseph T. Senko

Certified Public Accountant
Certified Financial Planner

Personal Financial Speczalzst |
(AICPA)

Last-Minute College Financing Ideas

College education costs continue to spike upward. For the 2006-2007 academic year, total
college costs, including tuition, fees, and room and board, averaged $12,796 at four-year
public colleges and $30,367 at four-year private colleges, according to the College Board.
If you have a child who will be attending college soon, and you haven’t begun to save, there
are options available for parents whose college nest egg is not what it should be.

Find Financial Aid Dollars

Nearly two-thirds of full-time students receive some form of aid from federal and state
governments, college and universities, and other private sources, the College Board reports.
CPAs advise that if you think you may be eligible for federal student aid, you should file
the free Application for Federal Student Aid (FAFSA). There are many types of aid available,
including loans, grants, scholarships, or work study programs. You can find out more at
www.fafsa.edu.gov.

There are other sources of financial aid beyond the federal government. The College
Board site (www.collegeboard.com) offers advice on conducting a scholarship search and
provides links to several free search services. Don’t forget to look close to home for col-
lege dollars, including scholarships that may be available from community organizations
or from your employer

Be careful not to be taken in by scholarships scams. The Federal Trade Commission
warns against working with unscrupulous companies that promise to find financial aid
in exchange for a fee. The FTC offers tips for parents at http:/www.ftc.gov/bcp/conline/
edcams/scholarship/.

Seek a Match

Students who apply to colleges where their grades and test scores are securely in the
top 25 percent of the student body are more likely to get generous aid packages. Most
colleges battle to attract the best students they can, and they’re often willing to offer good
grants and other financing assistance to land top students.

State Your Case

What happens when a school has accepted your child and offered some aid, but not
enough to realistically cover expenses? There is no harm in asking for more. Arrange to
meet the financial aid officer in person, and let him or her know that the school is your
child’s top choice, but the family just can’t swing the payment. Don’t try to haggle with the
aid officer, but do present your situation candidly.

Start at a Community College

Some students may have their hearts set on attending a prestigious college, but their
families may not be able to afford the high tuition. To solve the problem, many begin at a
less expensive community college and live at home during the first year or two. The stu-
dent can then transfer to, and graduate from, a more elite school. Your child will graduate
with the same degree at a much lower cost. Before taking this step, though, find out what
amount of transfer credit your ideal college will accept and what grades students must
earn in order to transfer.

Maximize Tax Benefits

College savings plans, such as 529 plans, make it possible to invest money for college
that can grow tax free. Pennsylvania residents contributing to any 529 plan receive a Penn-
sylvania income tax deduction for contributing into such a plan. Studies show that college
graduates earn about 75 percent more than high school graduates through the course of
their working lives so a college degree is a worthwhile investment.

Message from the President

continued from page 1
signor Tiso had or did not have in the treatment and deportation of Jews from Slovakia, as well
as what he did or did not do with regards to Slovakia’s relationship with Nazi Germany.
| of course, have my own opinion, but | encourage our interested readers to do some re-
search on their own. Scanning the Internet will produce a large number of hits. Two authors
who were brought to my attention are Tomas J. Veteska and Michael J. Kopanic, Jr.
Remember, in the 1920’s and 1930’s, much of the world was in fear of the atheistic “Red
Menace”, i.e. Communism, none more so than the countries of Europe. Remember the war in
Vietnam was fought because of the “domino theory”; that if the U.S. didn’t stop Communism
in Vietnam it would spread to all of Asia. Consider for example, if China instead of Canada
lived next door to the U.S.
The “Tiso issue” still continues in Slovakia today and | suspect will continue for some time.
It is interesting that such similar history in other countries such as France, Italy, Hungary,
Poland etc. have been largely laid to rest. Many consider Monsignor Jozef Tiso a national
hero and martyr.
| suggest you read about the history of the land of your ancestors.
Andrew M. Rajec
President
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For the Good of the Household

By Bishop Joseph Adamec
Our Saint

The Confirmation Season is in full swing. Ad-
ministering the Sacrament of Confirmation is one
of my favorite things to do. It is the step that fully
initiates our young men and women by completing
their Baptism into the Lord’s life, making them full-
fledged members of the Assembly of Believers that
we call the Church. Gifted with the Holy Spirit, they
are called to join us in witnessing to the reality of
God among us. Anointed with Sacred Chrism, they
become anointed ones of the Lord, after the pattern
of our Lord, who is the Anointed of the Lord.

To give them an example to follow, they choose
a saint and take to themselves his or her name.
In order for that relationship to be as effective as
possible, | insist that they know a good bit about the
saint. In addition, | want to know why they choose
that particular saint and what their relationship with
him or her will do for their lives.

The candidates usually turn for information to
the internet, which is not always reliable. Once a young man took Saint Augustine and pro-
ceeded to tell me that he was once emperor of Rome. | usually try to work with our young
men and women when they choose unusual names. When it is not a saint’s name, | make
some adaptation. Kennedy became Jacqueline. Goliath became David-Who-Slew-Goliath.
However, when it came to Jericho, there was not much that | could do.

Once a young man took the name of Jesus. | thought about that for a while. But, | should
not have had the need to do so. Other nationalities baptize their children with that name.
Actually, it is the same name as Joshua. The candidate explained that if he was to have
an example of good, Christian living, he could not do better than to have Jesus. | had to
agree with him.

My confirmation name is Victor. | use it as my middle name, since | was not baptized
with two names. (| guess we were too poor to have two names.) In our family, it was the
custom that one takes the name of the sponsor. That is why | am Joseph. My godmother’s
name was Mary. So if | had been a girl, | would have been a Mary. That is rather nice, that
my godparents were Mary and Joseph.

Victor was my confirmation sponsor’s name. So, naturally, that was the name that |
was expected to take. | have to admit that | do not know which Victor he was; there are a
good number of them. Several saintly popes were Victors. A number of martyred Roman
soldiers had that name. And, there are a number of other Victors of various professions and
callings. Basically, it refers to being a person that has overcome or survived some ordeal.
I'll take that.

A popular name has been Sebastian. He is the patron of soldiers and athletes. Being
athletic, he was able to withstand a barrage of arrows. | remind those taking that saint that
we, too, are liable to be shot up with arrows, - except it will mostly likely be the verbal type.
When it’s a young lady taking the name of Veronica, | remind her that the name means the
image of Christ, which she has taken upon herself to become.

Do you remember your confirmation name? How much do you know about the saint that
is to be your example for Christian living? How should you be applying his or her virtues to
your life? You may wish to do some research on the internet.

Bishop Joseph Adamec

Attention Members of the
Msgr. Stephen Krasula District
and the Msgr. John E. Rura
District, New York and New Jersey

The Membership and Marketing Committee will hold a Sales Seminar on Sunday, June
1, 2008, at 1:00 p.m. at St. John Nepomucene Church Parish Hall, 411 East 66" Street,
New York City.

These seminars are open to all members of the first Catholic Slovak Union interested in
acquiring knowledge about our insurance and annuity portfolio.

At the seminars, sales brochures and new 2001 CSO rate charts will be distributed and
discussed. All branch officers, district officers, recommenders and First Catholic Slovak
Union members interested in learning and selling our insurance and annuity products are
urged to attend these seminars. Form a car pool...lets get involved in establishing new
membership.

Please be sure to make your reservations by May 28 by calling Executive Secretary
Kenneth Arendt at 1/800-533-6682 or Maria Zakovic at 646/823-3561.

Until we meet at the seminar...

Good Luck and God Bless

Andrew R. Harcar, Sr.

National Vice President &
Membership and Marketing Chairman



JEDNOTA, WEDNESDAY, MAY 14, 2008 PAGE 5

Photos from Sales Seminar Held in Greensburg

continued from page 1

|

National President Andrew M. National Treasurer George F.

) ) ) — . car, Sr. explains our insurance portfolio Rajec welcomed the members Matta reviews our annuity prod-
L-R: National President Emeritus Thomas M. Hricik, Member of to the seminar attendees. of the George Onda District to ucts.

the Supreme Court James Bench, and National Vice President the seminar.
Andrew R. Harcar, Sr.

Scenes from the Greensburg Seminar
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Branch 1 —
CLEVELAND, OHIO
The St. Joseph Society, Branch 1, will hold
its next meeting on Tuesday, June 10, 2008,
at 7:00 p.m. at SS. Cyril and Methodius Hall,
12608 Madison Avenue, Lakewood, Ohio. All
are welcome. Please attend. Come and meet
the members.
Mary Dubber, Secretary

Branch 5P —
EXETER, PENNSYLVANIA

The St. John the Baptist Society, Branch
5P, will hold its regular Quarterly Meeting
on Sunday afternoon, May 25, 2008, at 2:00
p.m. at the home of Leonard J. Zavada, 141
Second Street, Wyoming, Pennsylvania. On
the agenda will be a discussion on the pos-
sible merger with two other local branches,
advance planning for our District picnic; a
discussion regarding the possibility of doing
some local advertising, and a discussion on
membership, news sales opportunities and
sales techniques. All members are urged to
attend and participate in these important
discussions.

Leonard J. Zavada, President

Branch 24 —
CLEVELAND, OHIO

Members of the St. Andrew Society,
Branch 24, are invited to the Slovak Radio
Club Picnic on Sunday, June 29, 2008 and
the Zemplin Club Picnic on Sunday, July 20,
2008. Both picnics will be held from 12:00
noon until 8:00 p.m. at the Sokol Camp, 2069
Royalwood Road, Broadview Heights, Ohio.
There will be plenty of Slovak food, music
and dancing. Hope to see you there.

Bob Kopco, President

Branch 41 —
Yonkers, New York

The Holy Trinity Society, Branch 41, will
hold its Semiannual Meeting on Saturday,
May 24,2008, at the home of Brother Robert
Lutz, 10 Meadow Avenue West, Bronxville,
New York, after the 5:00 p.m. Mass at Most
Holy Trinity Church. Financial reports will be
presented and suggestions will be discussed.
We urge all members to attend this meeting.
Refreshments will be served.

Robert J. Lutz, Recording Secretary

Branch 61 —
BALTIMORE, MARYLAND

The St. Stephen the King Society, Branch
61, will hold its Semiannual Meeting on
Thursday, May 29, 2008, at 7:00 p.m. at
the home of the president, Victor Sabo,
6802 Roberts Avenue, Baltimore, Maryland.
Matters of importance to our branch and all
fraternal activity will be on the agenda. All
members are urged to attend.

Victor Sabo, President

Branch 153 —
CHICAGO, ILLINOIS

The St. Stephen Society, Branch 153,
will hold its Mid-Year Meeting on Saturday,
June 21,2008, at 12:00 noon at the home of
President John Jurcenko, 7113 West Talcott
Avenue, Chicago, lllinois. All members are
invited to attend. There will be a fraternal
luncheon after the meeting.

Please remember in your prayers the
following members who have passed on
to their eternal rest: Joseph Soltes, Andrew
Karkoska, Charles Capiak, Steve Cermak,
Frank Cerven, John Kudia, Anthony Guzik,
and John Mayer.

Dorothy Jurcenko, Financial Secretary
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BRANCH ANNOUNCEMENTS

Branch 162 —
UNIONTOWN, PENNSYLVANIA

The St. Wendelin Society, Branch 162, will
hold its Quarterly Meeting on Sunday, June
15,2008, at 9:30 a.m. in the third floor meet-
ing room of the Meridian Point Apartments,
Confer Vista Road, Uniontown, Pennsylvania.
Branch activities will be discussed. All mem-
bers of Branch 162 are invited to attend.

Dolores Marmol, Secretary

Branch 166 —
Binghamton, Capital Area, Peekskill,
Syracuse, and Poughkeepsie, New York

The St. Joseph the Guardian Society,
Branch 166, will hold its Semiannual Meet-
ing and Dinner on Sunday, June 1, 2008, at
1:15 p.m. at the OId Country Buffet, Town
Square Mall, Vestal Parkway. The agenda will
consist of Branch business and a discussion
of the District meeting held in Scranton in
April. If you plan to attend, please call Sue
Gabriel at 607/729-8034 or Arlo Meeker at
607/775-4896. Thank you and hope to see
you at the meeting.

Arlo Meeker, President

Branch 173 —
GREATER WILKES-BARRE-WYOMING
VALLEY, PENNSYLVANIA

The St. John the Baptist Society, Branch
173, located in the Wilkes-Barre and sur-
rounding areas, will have its annual Mass for
the living and deceased members of Branch
173 on Sunday, June 1, 2008, at 10:30
a.m. at The Catholic Community of North
Wilkes-Barre Church (formerly the Sacred
Heart Slovak Church), North Main Street,
Wilkes-Barre. The semiannual meeting will
be held after the liturgy at approximately
12:00 noon at Norm’s, North Sherman Street,
in Wilkes-Barre. If you plan to attend, please
notify Dorothy A. Ungvarsky at 570/403-2067
no later than May 26 so arrangements can
be made.

Dorothy A. Ungvarsky, President

Branch 199 —
HOSTETTER, PENNSYLVANIA

The Holy Trinity Society, Branch 199, will
hold its Semiannual Meeting on Sunday, June
8,2008, at 1:00 p.m. at the home of Francis
Pipak. On the agenda will be a discussion of
life insurance and annuities.

Sophie Pipak, Financial Secretary

Branch 260 —
CAMPBELL, OHIO

The St. Matthew Society, Branch 260, will
hold its Quarterly Meeting on Sunday, June
15,2008, at 1:30 p.m. at St. Elizabeth Church
Msgr. Adamko Hall. A review of the Bowling
Tournament held April 25-27 in Youngstown
will be on the agenda along with a discus-
sion of activities for the remaining months of
the year. Members are urged to attend and
to participate in the discussions to improve
our fraternal status as a society.

Charles M. Terek, President.

Branch 276 —
MCKEESPORT, PENNSYLVANIA

The St. John the Baptist Society, Branch
276, will hold its next meeting on Sunday,
June 8,2008, at 1:00 p.m. at St. Martin de Por-
res School Hall, Seventh Street, McKeesport,
Pennsylvania. The Father’s Day Brunch will be
the main topic of discussion. Members inter-
ested in attending the Father’s Day Brunch
can contact Margaret Nasta. All members are
invited to attend this meeting.

Nancy Gerdich

Branch 278 —
MIDDLETOWN, PENNSYLVANIA

The St. Peter Society, Branch 278, will
hold its next meeting on Monday, May 19,
2008, at 1:00 p.m. at Seven Sorrows Church,
Middletown, Pennsylvania. All members are
welcome to attend.

Andrew Trojcak, President

Branch 293 —
LANSFORD, PENNSYLVANIA

The St. Joseph Society, Branch 293, will
hold its Semiannual Meeting on Sunday, June
8,2008, at 1:00 p.m. at St. Michael’s Church
Social Hall, 124 East Abbott Street, Lansford,
Pennsylvania.

Anyone needing insurance or service
should contact Robert J. Lakata, 527 E.
Bertsch St.,Lansford, PA 18232. Phone:
570/645-4872.

Robert J. Lakata

Branch 320 —
STOCKDALE, PENNSYLVANIA

The officers of the SS. Peter and Paul
Society, Branch 320, invite their members to
attend the next Branch meeting on Sunday,
July 13,2008, at 12:00 noon at the residence
of Frances Tarquinio, 209 Sylvan Drive, Belle
Vernon, Pennsylvania. Since lunch will be
served, please call Fran at 724/929-9788
and let her know if you will be attending.

Mary Anne Higginbotham, President

Branch 484 —
CORAL, PENNSYLVANIA

The St. Joseph the Guardian Society,
Branch 484, will hold its Semiannual Meeting
on Sunday, June 8, 2008, at 1:00 P.M. in St.
Francis Church Hall, Coral, Pennsylvania. All
members are welcome. Details for a branch
scholarship will be discussed.

Joseph E. Rura, Financial Secretary

Branch 553 —
AKRON, OHIO

The St. John the Baptist Society, Branch
553, will hold a lodge meeting at 7:00 p.m.
on Wednesday, May 14, 2008, in the Slovak
Club, 485 Morgan Avenue, Akron, Ohio. All
bona fide members are encouraged to attend
this meeting.

Members are encouraged to take an
active part in their fraternal organization, to
step up to the plate and volunteer to assist
with our activities. Your participation and
support make this a great organization.

We thank all who volunteer for our month-
ly Spaghetti Dinner the first Wednesday of
each month. All volunteers are appreciated-
whatever the occasion.

Linda M. Hanko, Secretary

Branch 600 —
LEECHBURG, PENNSYLVANIA
The St. Mary’s Society, Branch 600, will
hold its half-year meeting on Sunday, May
18, 2008, at 1:00 p.m. at John’s Tours Of-
fice, Route 66 in the Village of Riverview. All
members are invited to attend.
John Mago, Financial Secretary

Branch 644 —
MCKEES ROCKS, PENNSYLVANIA

The Holy Trinity Society, Branch 644,
will hold a “Special Meeting” on Sunday,
June 1, 2008, at 2:00 p.m. at the Slovak
Civic Federation of Allegheny County, 1200
Hodgkiss Street, Northside, Pittsburgh,
Pennsylvania. The purpose of the meeting
will be to discuss the future of the branch.
As a member, your input will help decide
whether a merger with a local branch will

be necessary. This will be the last request
for members to consider becoming an
officer and attend branch meetings. | am
looking forward to seeing a majority of the
members present. Refreshments will be
served following the meeting.
Michael R. Jablonsky,
President/FinancialSecretary
Branch 670 —
DONORA, PENNSYLVANIA
The officers of the St. Anthony of Padua
Society, Branch 670, invite their members to
attend the next Branch meeting on Sunday,
June 22, 2008, at 12:00 noon at the Donora
Donut Station, Eighth and Meldon, Donora,
Pennsylvania. All members are urged to
attend.
Dorothy Petrus, President

Branch 731—
YOUNGSTOWN, OHIO

The St. Joseph Society, Branch 731, will
have a meeting on Sunday, May 18, 2008,
at 12:30 p.m. at St. Matthias Church, Cornell
Street, Youngstown, Ohio. We will be planning
summer events at this meeting. Please at-
tend to be included in these activities.

James Bobby, Recording Secretary

Branch 844 —
LOS ANGELES, CALIFORNIA

The St. Joseph the Guardian Society,
Branch 844, will hold its Annual Father’s
Day Mass on Sunday, June 15, 2008, at St.
John Bosco High School, 13640 Bellflower
Boulevard, Bellflower, California. Mass will
begin at 11:00 a.m. A delicious, authentic
Slovak lunch will be served after the liturgy.
Come and join us in celebrating the Slovak
spirit of Father’s Day.

Following the festivities, Branch 844
members will conduct a meeting to review
officers’ report and to discuss branch activi-
ties.

We hope to see you all there. We wish all
the fathers a very special and safe Father’s
Day.

Milan Konkol, Secretary
Branch 853-Ellsworth, Pennsylvania

The Holy Name of Jesus Society, Branch
853, will hold a meeting on Saturday, July
5,2008, at 9:00 a.m. at the McDonald’s res-
taurant in Charleroi, Pennsylvania. Members
are encouraged to attend.

Monica Rodacy Boone

St. Thomas A’
Becket Parish
Annual Festival

The Annual St. Thomas A’ Becket Festival
will be held in the evenings of Thursday,
Friday and Saturday, June 26-28, 2008,
on the church property in Jefferson Hills,
Pennsylvania. Each evening there will be en-
tertainment, rides, dinners and various types
of food and snacks. New to the festival this
year will be the homemade donuts. The at-
traction for the young folks will be the rides,
especially the giant slide and Ferris wheel.
The Steel Valley Sky Divers will be the main
attraction on opening night, Thursday, June
26. Bingo players are welcome to join oth-
ers in the big tent. There will also be various
booths and games for the entire family. The
public is invited to come and enjoy three
evenings of fun at the annual festival. For
more information call 412/655-2885.
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John’s Tour of Slovakia Planned
for September 10-27, 2008

John Mago of John’s Tours will conduct his annual tour of Slovakia and surrounding
countries September 10-27, 2008. The itinerary includes Vienna, Budapest, Prague, Krakow,
Wieliczka Salt Mine, Auschwitz, and Wadowice, birthplace of Pope John Paul Il.

In Slovakia, the tour will visit Bratislava, Trnava, Nitra, Piestany, Martin, High Tatras,
Banska Bystrica, Banska Stiavnica, Kosice, Bardejov and Presov. Tourists will see a folklore
wedding in Krakovany, the Slovak National Museum in Martin, St. James Church in Levoca,
Spis Castle, Goral museum in Zdiar, and a cultural performance in Tichy Potok. No visit to
Slovakia is complete without a wooden raft ride down the Dunajec River. Tour participants
will also have the opportunity to invite friends and relatives to the cultural performances, at
their own expense. The tour includes 16 nights lodging in first class hotels, an air-conditioned
bus for touring, and English speaking guide, two meals a day, and airfare from Pittsburgh.
Airfare from other cities is also available.

John Mago along with the Slovak guide will help make arrangements for transportation
and a translator for anyone wishing to contact relatives in Slovakia.

For a brochure with further information contact John’s Tours, P.0. Box 154, Vandergrift,
PA 15690, Phone: 1-800-260-8687 or 724-567-7341.

cComl ng F Vé‘n/é. |

JUNE

1 —The Msgr. Stephen Krasula District’s Semiannual Meeting at 1:00 p.m. in St. John
Nepomucene Church Parish Hall, 411 East 66th Street, New York City.

1 —The Msgr. Stephen Krasula District’s Semiannual Meeting at 1:00 p.m. in St. John
Nepomucene Church Parish Hall, 411 East 66" Street, New York City.

8 — The Frank T. Holly Jr. District’s Semiannual Meeting at 1:00 p.m. in the third floor
meeting room at the Meridian Point Apartments, 112 Confer Vista Road, Uniontown,
Pennsylvania.

15 — The Pittsburgh District’s Annual Father Day’s Brunch at Holy Trinity Parish, 529
Grant Avenue Extension, West Mifflin, Pennsylvania. Mass at 9:30 a.m. followed by
the brunch in the parish hall.

22 — A meeting of the Msgr. Andrew Hlinka District at 1:00 p.m. at the Donora Donut
Station, Eighth and Meldon, Donora, Pennsylvania.

DISTRICT ANNOUNCEMENTS

FRANK T. HOLLY JR. DISTRICT — Uniontown, Pennsylvania

The Frank T. Holly Jr. District will hold its Semiannual Meeting on Sunday, June 8, 2008,
at 1:00 p.m. in the third floor meeting room at the Meridian Point Apartments, 112 Confer
Vista Road, Uniontown, Pennsylvania. Members of the District branches are invited to attend
this meeting. Barbara Ann Holly, Secretary

REV. JOSEPH L. KOSTIK DISTRICT — Youngstown, Ohio
The Rev. Joseph L. Kostik District will have its next meeting on Tuesday, May 20, 2008,
at 7:00 p.m. at St. Matthias Church Rectory, Youngstown, Ohio.
Carlie Peshek, President

MSGR. STEPHEN KRASULA DISTRICT — New York

The Msgr. Stephen Krasula District will hold its Semiannual Meeting on Sunday, June 1,
2008, at 1:00 p.m. in St. John Nepomucene Church Parish Hall, 411 East 66" Street, New
York City. We urge all District branches to send their representatives to this meeting. All
FCSU members are also invited to attend. The St. Matthew Society, Branch 45, will serve
the refreshments.

After the meeting, the FCSU Membership and Marketing Committee will conduct a Sales
Seminar. At this seminar, sale brochures and new 2001 CSO rate charts will be distributed
and discussed. All members interested in learning about our insurance and annuity products
are urged to attend.

Henrieta H. Daitova, Secretary

MSGR. ANDREW HLINKA DISTRICT — Monongahela Valley, Pennsylvania
The Msgr. Andrew Hlinka District will hold its next meeting on Sunday, June 22, 2008, at
1:00 p.m. at the Donora Donut Station, Eighth and Meldon, Donora, Pennsylvania. Members
of various branches are urged to attend.
Frances Tarquinio, Secretary

PITTSBURGH DISTRICT — Pittsburgh, Pennsylvania

The Pittsburgh District will hold its annual Father’s Day Brunch on Sunday, June 15, 2008.
Holy Mass will be said at 9:30 a.m. at Holy Trinity Parish, 529 Grant Avenue Extension, West
Mifflin, Pennsylvania. Brunch will follow in the parish hall.

This event is being hosted by Branch 2 and Branch 254. If you wish to attend, or if you
have an advertisement for the event booklet, please contact your local branch president or
Sue Ondrejco at 412/421-1204 by Sunday, June 1.

Margaret A. Nasta, Secretary
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FROM THE DESK OF THE EXECUTIVE SECRETARY:

The New Jersey Fraternal Congress is offering its Youth Volunteer Award Program. Each
year the New Jersey Fraternal congress chooses deserving young students from a member
society, based on their volunteer achievements with their society as well as the community
at large.

This year, thanks to the generosity of the Recreation Farm Society, each award winner
will receive $500 with an additional $500 award to their designated charity.

The deadline for submitting applications is September 1, 2008 postmark. All completed
applications and supporting information are to be mailed to:

Monica Kanopka
5 Butterfly Court
Stafford, NJ 08050
Phone: 800-816-8031

The Youth Volunteer Award Committee of the NJFC will make the selection of the award
recipients and all decisions are final. The award recipients will be announced at the 75"
Annual New Jersey Fraternal congress Convention to be held at the Hilton Casino Resort in
Atlantic City, New Jersey on October 9 & 10, 2008.

NEW JERSEY FRATERNAL CONGRESS
2008 YOUTH VOLUNTEER AWARD APPLICATION

This application may be copied.
Please print or type.
Name:

Telephone ( ) Date of Birth

Address:

City/State/Zip:

Your Fraternal Benefit Society:

Civic (non-school) Activities*:

Fraternal Benefit Society Activities*:

*Information can be submitted on a separate sheet of paper. Please type or print.

Rules/Regulations/Requirements

Applicant must:
Be a resident of NJ and a member of a Fraternal Benefit Society that is a member of the NJFC
Be between the age of 16 and 22 at the time of application
Obtain a recommendation letter from your Fraternal Benefit Society
Sign the Statement of Application below
Return the completed application and letter of recommendation, postmarked no later than 9/1/08 to:

Monica E. Kanopka

NJFC Youth Volunteer Award Committee
5 Butterfly Court
Stafford, NJ 08050

Gk W~

$500 award to both the recipient and their favorite charitable organization.

$500 given to the Recipient’s Charity is compliments of the Recreation Farm Society
Judging will be done by the Youth Volunteer Award Committee of the NJFC.
Awards will be announced at the NJFC Annual Meeting, October 2008

STATEMENT OF APPLICATION
['understand that my selection for this award is based upon my answers to these questions; and further that my
application is in competition with other eligible persons and that the decision of the NJFC is final. This
application is completed with my knowledge and consent, and false information will void the award. The
information that is provided in this application is true and complete.

Signature of Applicant

WE HAVE A NEW LOOK
www.fesu.com

Visit our new updated website! See our many features!

You will find history, forms, rates and applications!
Our website is easy to navigate — try it!!!!
Send your suggestions for any changes to our website.
Investigate — www.fcsu.com - Today

Western Pennsylvania Radio Hour

The Western Pennsylvania Slovak Radio Hour can now be heard around the world! The
station has set up a live direct feed of all the programs on WPIT AM to the internet. So, anyone
who subscribes to the internet- can listen to the Western Pennsylvania Slovak Radio Hour
LIVE! To listen over the internet log on to HYPERLINK “http://www.wpitam.com--" www.
wpitam.com-- at 3 pm EASTERN STANDARD TIME, and look for “Listen Live” in the box at
the top of the page. You should see Slovak Radio Hour, click on it. And that’s all there is to
it. We are looking forward to hearing from our “cyberspace listeners”.

Since 1979, Rudy & Sue Ondrejco, hosts of the Western Pennsylvania Slovak Radio Hour
have been providing a wonderfully entertaining program. Each week listeners tune in to
hear Slovak music and songs, and news and announcements affecting the Tri-State area
as well as Slovakia.



PAGE 8

EXECUTIVE SECRETARY:
As of April 1,2008 pursuit to the bylaws section 4.05 Financial Obligations,
the following branches have not met all the requirements to receive their
branch stipend. If any branch officer feels there is a discrepancy please
contact the home office immediately at 1-800-533-6682.
List of branches that did not qualify for a branch stipend:
REGION 1
District 1 District 4 District 16
Br. 053K Br. 032 K Br. 082 K
Br. 098 K Br. 102 K Br. 339 K
Br.517 K Br.121 K Br. 340 K
Br. 661 K Br.132 K
Br. 725 K Br. 168 K
Br. 890 K Br. 201 K
Br. 324 K
Br. 381 K
Br. 652 K
REGION 2
District 8 District 8 District 8
Br.018 K Br.131P Br. 270 K
Br. 040 P Br. 136 K Br. 294 K
Br. 051 P Br.144 P Br. 326 K
Br. 061 K Br. 156 K Br. 327 K
Br. 064 K Br. 157 K Br. 332 K
Br. 075 K Br.215 K Br. 335 K
Br.114 K Br. 226 P Br. 505 K
Br.116 P Br. 659 K Br. 775 K
Br. 779 K
REGION 3
District 17 District 17
Br.016 P Br. 240 P
Br. 152 K Br. 263 K
Br. 237 P Br. 356 P
Br. 238 K Br. 368 K
Br. 240 K Br. 461 K
REGION 4
District 3 District 7 District 9 District 12 District 13
Br. 086 K Br. 096 K Br. 108 K Br. 565 K Br. 149 K
Br.122 K Br. 321 P Br. 323 K Br. 851 K Br. 198 P
Br.211 K Br. 549 K Br. 826 K Br. 233 K
Br. 388 K Br. 571 K Br. 835 K Br. 299 K
Br. 577 K Br. 322 K
Br. 604 K Br. 417K
Br. 667 K
REGION 5
District 6 District 6 District 11 District 11
Br. 004 K Br. 487 K Br. 164 K Br. 701 K
Br. 254 K Br.618 K Br. 200 K Br. 831 K
Br.315K Br. 644 K Br. 401 K
Br. 454 K Br. 704 K Br. 429 K
Br. 465 K Br. 733 K Br. 600 K
REGION 6
District 10 District 14 District 18 District 18
Br.319K Br. 165 K Br.114 P Br. 741 k
Br. 714 K Br. 342 P Br. 348 K Br. 888 K
Br. 754 K Br. 759 K Br. 362 K
Br. 862 K Br. 472 K
REGION 7
District 2 District 2 District 5 District 5 District 15
Br. 083 K Br. 591 K Br. 221 K Br. 748 K Br. 028 K
Br. 089 K Br. 624 K Br.332 P Br. 756 K Br. 100 K
Br. 163 K Br. 686 K Br. 595 K Br. 774 K Br. 109 K
Br. 224 K Br. 703 K Br.615 K Br. 780 K Br. 128 K
Br. 358 K Br. 717 K Br. 633 K Br. 788 K Br. 226 K
Br. 480 K Br. 718 K Br. 721 K Br. 296 K
Br.510 K Br. 729 K Br. 743 K Br. 330 K
Br. 543 K Br. 762 K Br. 403 K
Br. 586 K Br. 404 K
Br. 407 K
Br. 700 K
Br. 702 K
Br. 735 K
Br. 844 K
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REMEMBER OUR DEPARTED

MEMBERS AND FRIENDS

Anna Ondrek
Branch 716
New York City

Anna Ondrek, 61, of Deland, Florida,
passed away in the arms of her family on
Wednesday, April 23, 2008. She was the
husband of Karol Ondrek.

Mrs. Ondek was born October 12, 1946,
in Skalka nad Vahom, Slovakia, a daughter of
Jozef Strnad and Maria Lajchova. She spent
her early years living on the family farm with
her thee brothers and four sisters. She met
her future husband, Karol Ondrek, when he
was sent to intern at her father’s farm in
1965. They met at her parents’ house and it
was love at first sight. Karol decided to move
to the United States in 1968. Anka, (as she
was called by her friends) debated whether
she should leave her family to follow the man
she loved or not. Finally, with the encourage-
ment of her parents, she decided to leave
on October 7, 1968. This was the date the
communist government in Czechoslovakia
closed the borders prohibiting any citizens
from leaving. She managed to leave just in
time prior to their action. After arriving at
JFK Airport in New York, she began a new
life. She lived with one of Karol’s relatives
and within a year learned to speak English.
Karol and Anna were married January 31,
1970 and soon bought their first home in
Farmingdale, New York. They later moved
to Hauppauge, New York. The couple had
three sons, Joseph, Simon and Charles,
who survive.

Mrs. Ondrek earned a Associates Degree
and began to work outside the home. She
was employed by Safelight in Hauppauge
for several years and then with Entenmann’s
Bakery in Bayshore, where she worked as a
payroll accountant.

Anna maintained a strong connection
with the Slovak community in New York by
attending Mass and participating in many
activities at St. John Nepomucene Church
in New York City. She was also a member
of Jednota Branch 716.

After retiring, Anna and Karol moved to
the Victoria Gardens Community in Deland,
Florida where they discovered a new circle
of loving friends who have become their
new family.

Anna enjoyed gardening, sewing, Cook-
ing, walking, skiing, spending time with her
family and friends, and talking via web cam
to her grandson in New York.

She is survived by her husband, Karol;
three sons, Joseph of Nyack, New York,
Simon of Longwood, Florida, and Charles
of Queens, New York; and a grandson, Riley
Stefan of Nyack.

Memorial donations maybe made to The
Hospice of Volusia/Flager, 1625 Veterans
Memorial Parkway, Orange City, FL 32763
or online at www.hovf.org.

William E. Capkovic
Branch 567
Allentown, Pennsylvania
William E. Capkovic, 80, of Whitehall,
Pennsylvania, died Wednesday, April 16,
2008. He was married to the love of his
life, June (Kratzer) Capkovic for 57 years
on June 3.
Born in Allentown, Pennsylvania, he was
the son of the late Stephen and Mary (Au-

gustovic) Capkovic.

Bill was a life long member of St. John the
Baptist Slovak Catholic Church in Allentown.
He was the Founder and President of Dual
Temp Co. and Dual Temp Fuels. “Cap” was a
past president of the Sertoma Club of Allen-
town, a past president and charter member
of Lehigh Valley A.B.C. He served in the Coast
Guard during World War I, patrolling the
North and South Atlantic Oceans.

He will be sadly missed by his entire
family. In addition to his wife, he is survived
by a son, Thomas and wife Susan Capkovic
of Pittsburgh; two daughters, Rebecca
and fiancé John D. Burd of Schnecksville,
Pennsylvania and Jennifer and husband
Joe DiClemente of Lake Ariel, Pennsylvania;
grandchildren, David, Adrienne and William;
sisters, Mary Marth and Eleanor Baer; and a
brother, Edward and wife Mary Capkovic. He
was predeceased by his brothers, Robert and
Stephen, and sisters Frances and Anne.

Friends were received at the Kohut Fu-
neral Home, Allentown. A Mass of Christian
Burial was celebrated in St. John the Baptist
Church. Burial was in Cedar Hill Memorial
Park.

Memorial donations may be made to St.
John the Baptist Church, 924 N. Front St.,
Allentown, PA 18102, or to Meals on Wheels
of the Lehigh Valley, 4234 Dorney Park Rd.,
Allentown, PA 18104.

Helen Fiala

Al Smurda, Vice President
Branch 55
Philadelphia, Pennsylvania

Albert Joseph Smurda, 78, of Harleysuville,
Pennsylvania, a lifetime member of the First
Catholic Slovak Union, died April 20, 2008 of
lymphoma after a long illness at the Manor
Care Nursing Home in Montgomery Town-
ship. He was predeceased by his brother,
Michael F. Smurda, also a lifetime FCSU
member, and a sister, Mary Theresa Smurda,
who died tragically in an automobile accident
at the age of 20.

Al worked for Minneapolis-Honeywell in
Fort Washington, Pennsylvania for 35 years
and for the Hatfield Township for 15 years.
He served in the U.S. Army during the Korean
War. He loved golf and played locally and in
the Jednota golf tournaments. He also loved
to sing and collected Slovak folk songs in
addition to the popular songs of his day. Our
bus trips to Jednota picnics were great fun
as he always led us in singing both Slovak
and popular songs.

Always a kind and compassionate man,
Al ministered to his brother by giving him
swimming lessons during his illness. For
many years, he volunteered as a swimming
instructor to the elderly in rehabilitation at
the Hatfield Pool.

Originally a member of Branch 374, Al
was elected a delegate to represent Branch
55 at the 46™ National Convention in Toronto,
Canada in 1998, the year Branch 574 merged
with Branch 55. He was then elected Vice
President of Branch 55 in January 1999. He
served with faithful devotion and distinction
asVice President and as a delegate to District
8 meetings and national conventions. When
he was hospitalized in 2006, he resigned
his position as Vice President. At the annual

continued on page 9
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Bryndza Sheep’s Cheese Set to
Acquire European Trademark

Slovakia’s quest to acquire another
protected geographical designation in Brus-
sels for a food product looks set to come to
fruition, as no other EU country objected to
its request for a European trademark for its
bryndza sheep’s cheese within the stipulated
period.

The six-month response period ended
at midnight on Friday, April 4, without any
objections lodged, meaning that the Euro-
pean Commission can now begin internal

procedures aimed at officially registering
the product within weeks.

Bryndza is set to become the second
Slovak food product to be officially regis-
tered by the EU, the first being the Skalica
trdelnik cake.

Other products for which Slovakia is
seeking registration include the Parenica and
Slovensky Ostiepok cheeses, several types
of sausage, and a long-life salami.

TASR

New Fun Centre to Open in Donovaly

A new ‘adrenaline center’ costing almost
1.54 million euros will be opened this year
at the holiday resort in Donovaly located in
the Banska Bystrica region.

The center’s owner, Park Snow Bratislava,
has begun building the fun center in April us-
ing its own resources, said director Branislav
Velky. The center will include a bobsled run,
an obstacle course, trampolines, a rope-
climbing center, climbing walls and frames,
and other attractions for both children and
adults.

This year’s skiing season at the resort
ended in early April. “The season met our
expectations. It lasted longer than in previ-
ous years, thanks to the artificial snow. The
number of Polish holiday vacationers- who
made up almost one-quarter of all visitors-
increased, as did the number of Hungarian
tourists,” said Velky. Other skiers came from
the Czech Republic, Lithuania, Latvia and
Ukraine.

Donovaly currently offers 4,000 beds in

REMEMBER
OUR DEPARTED

MEMBERS
AND FRIENDS

continued from page 8

meeting in October 2006, he was unani-
mously elected Vice President Emeritus.
The officers held him in high esteem for his
gentle and wise suggestions that served the
Branch. This true Slovak-American gentle-
man will be greatly missed by the officers
and members of Branch 55.

A Funeral Mass was held at St. Maria
Goretti Church, Hatfield. Mass was celebrat-
ed by the pastor, Rev. Leonard N. Peterson,
who spoke warmly of him. Father Peterson
came to know him well while ministering
to him during his illness. Father Peterson
also conducted the Burial Services at Holy
Sepulcher Cemetery in Cheltenham Town-
ship. The Huff and Lakjer Funeral Home in
Lansdale handled the funeral arrangements.
Memorial donations may be made to St.
Maria Goretti Church, 1601 Derstine Rd.,
Hatfield, PA 19440.

Helena Gaydos

hotels, guesthouses, apartments, cottages
and private homes. Another 800 beds will be
added during the upcoming summer season
in new accommodation facilities.

TASR

Slovak Foreign Policy
Goals Successfully

Attained in 2007

Slovak foreign affairs policy goals for last
year were successfully attained, while one
of the most important tasks was Slovakia’s
membership in the UN Security Council, it
was announced recently by Slovakia’s chief
of diplomacy Jan Kubis.

“No one can say that we didn’t succeed
in reaching this and other goals,” Kubis said
at the ninth annual Foreign Affairs Policy
Evaluation Conference.

Kubis said that 2007 was a successful
year for Slovak foreign affairs policy. He
noted, however, that some tasks defined
within the scope of Slovakia’s ongoing
chairmanship in the Council of Europe
Ministers’ Committee have not been com-
pletely finished. One example, he said, was
building cooperation between the Council
and Belarus.

The minister criticized the Opposition,
which, according to him, tried to create an
impression that the Government’s policy is
anti-American. “As if the criticism of some
of our partners’ position, would automati-
cally mean that we’re anti-American,” said
Kubis, adding that Slovakia has its own views
and interests, which are being pursued by
Slovakia as a sovereign state.

Kubis also pointed out that in December
the Schengen zone was enlarged by another
nine (including Slovakia) countries, which,
according to him, wasn’t an easy task.

During its 15-year existence Slovakia
has developed into a country that is firmly
anchored in international organizations.
“Even though Slovakia isn’t a great power, it
managed to create suitable conditions to put
forward its own interests. It acts unequivocally
and consistently for the benefit of the inter-
national community,” said Kubis, adding that
Slovakia adheres to principles of democracy,
solidarity, humanity and human rights.

The minister said the ministry will require
more financial means in next year’s budget in
the form of aid for developing countries.

TASR

News-From:-Slovakia
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Slovaks Less Interested
in Working Abroad

Slovaks have become less interested in
working abroad during the last two years,
according to recent data. The data shows
that only 15 percent of Slovaks want to
work abroad, a 5-percent fall from the peak
level in 2006.

The United Kingdom recorded the most
significant fall in Slovaks interested in em-
ployment, with a reduction of one-half over
the last two years. Only 4 percent of Slovaks
now say that they want to work in Britain.

A slight decline in interest has also been
recorded in the Czech Republic, Ireland, the
United States, Germany and Austria. On the
contrary, interest in working in the Nether-
lands and Switzerland has increased during
the last two years.

At the same time, job vacancies have
fallen at a faster rate than interest in working
abroad, with the number of vacancies down
by 7 percent. Vacancies abroad currently

make up 11 percent of the total number in
the website’s database.

The main reason for the drop in interest
in working abroad are the high number of
foreigners looking for jobs in the countries
concerned, less attractive incomes due to
the strengthening of the Slovak koruna, and
lower unemployment and more rapid salary
growth in Slovakia due to the domestic labor
shortage.

The average age for those interested
in working abroad is 28 for men and
25 for women. In most countries, the
main interest is in temporary posts, ad-
ministrative work and jobs in cafes and
restaurants. One exception is the Czech
Republic, where most Slovak job seekers
are university graduates, and are viewed
as qualified and reliable employees by
Czech companies.

TASR

Pittsburgh Diocese Celebrates
49" Annual Investiture
for Ladies of Charity

Recently, one hundred nineteen Ladies from across the Diocese of Pittsburgh
were invested into the Association of Ladies of Charity by Bishop David Zubik at
a Mass in St. Paul’s Cathedral in Pittsburgh. The Ladies of Charity are a volunteer
group of women who reach out to the elderly, sick, needy, poor and hurting people
in their parishes and in their communities. St. Vincent de Paul along with St. Louise
de Marillac founded this association to help those in need. Living up to their motto:
“To Serve rather than to be Served,” many of these ladies reach out beyond their
parishes, making sandwiches and cookies for the homeless and visiting them at
Christmas and Easter with seasonal gifts.

Among the 119 Ladies who were invested by Bishop David Zubik were five Ladies
from St. Thomas A’ Becket Church in Jefferson Hills. These Ladies are: Helen lannac-
chione, Carolyn Peternel, Tanya Wardlaw, Connie Yanick and Dolores Yogan. Other
parishes in the area also participated in this Investiture.

Peternel, and Helen lannacchione.

Ladies from St. Thomas A’ Becket Parish, Jefferson Hills were invested in the
Diocesan Association of the Ladies of Charity by Bishop David Zubik. They are
L-R: Connie Yanick,Tanya Wardlaw, Dolores Yogan, Bishop David Zubik, Carolyn
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Newest Branch Member

Mary Boone, age 6, is the
newest member of branch 853.
Mary is the newly adopted
daughter of Ron Boone and
Monica Rodacy-Boone, former
FCSU Pension Board Trustee
and former National Auditor.
The Boones also have an 8
year old son, Charles who is an
active member of the branch.
In the month since Mary came
to the States from Guatemala,
her big brother Charles has

enjoyed sharing with her and 2 .

showing her many new experi- y

ences of our treasured life in '

the United States. Ron, Monica, [Megpss G 3
Charles and Mary reside in the sy | KD

Charles Rodacy Boone, 8, and his new sister, Mary,
6, on the day after she arrived in the United States.

Beechview section of Pittsburgh,
Pennsylvania

Branch 853
Member
Receives
First Holy

Communion

Charles Rodacy Boone, Branch 853, re-
ceived the sacrament of the Holy Eucharist
for the first time on Sunday April 27.

The 8-year-old is a second grader at St.
Bernard’s School in Mt. Lebanon. Charles
received his First Holy Communion at his
home parish of St Catherine of Siena Church
in the Beechview section of Pittsburgh.

We pray for God to bless Charles at this
very special time.

Annual Pittsburgh International
Folk Festival, May 16, 17, 18

The Pittsburgh Slovakians and Junior Pittsburgh Slovakians will represent the Slovaks
at the 52nd Annual Pittsburgh International Folk Festival, May 16, 17, 18, to be held
at the David L. Lawrence Convention Center in downtown Pittsburgh. Throughout the
weekend festival goers will have the opportunity to experience the foods, traditional
music & dance, cultural exhibits, folk crafts, global marketplace and Ethnic Cooking
Demonstrations from more than thirty nationalities. The Pittsburgh Slovakians will per-
form Friday evening, May 16th, while the Junior Pittsburgh Slovakians will participate
in the Children’s Matinee on Saturday, May 17th.

In the Global Marketplace shop for the finest Slovak crystal, glass and jewelry at
LaBoheme, or stop by the Slovak Folk Crafts display and choose from an array of vari-
ous handcrafted Slovak items.

The Slovak kitchen will be serving, Chicken Paprikas, Pork & Sauerkraut, Mushroom
Soup, Halusky, and Palacinky with fruit fillings. If you have a sweet tooth listen to this—
stop by and choose from our array of baked goods. Get them while they last. Festival
times are: Friday 4 — 10 p.m.; Sat. Noon — 10, and Sunday Noon — 6. Tickets are $ 8.00
each if you order them in advance. Call (412) 421-1204 and reserve your tickets today.
Admission price at the gate is

$10.00, so the best deal is to buy them in advance. We’'ll be looking for you!
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REPORT OF REGIONAL
DIRECTOR #1

Reverend Father, Mr. President and fellow members of the Board.

My activities for the past months consisted of attending different meetings. | attended
both some annual and semi-annual meetings of the Board along with telephonic meetings.
| further attended the Monsignor John E. Rura Okres (District) meeting, Branch 746, Linden,
New Jersey, Branch 290, Raritan, New Jersey and the New Jersey Fraternal Congress. |
took part in the Seminar in Carteret, New Jersey held in October 2007. | also attended
the Slovak Festival held in New Jersey along with President Andrew Rajec, Vice President
Andrew Harcar and numerous officers and members of Jednota and other Societies.

| sent branch surveys to all branches in my region, but sorry to say the response was
very poor.

The Officers and | have been discussing having a Hoop Shoot either in different branches
or “okresoch”(districts). More will follow after our okres (district) meeting in April. A picnic
is also being planned and details will follow.

Itis very difficult to get all the branches together due to the long distance between them.
But we will try to accomplish something in the future.

Respectfully submitted,
Joseph F. Minarovich
Regional Director #1

REPORT OF REGIONAL
DIRECTOR #2

Rev. Thomas Nasta, President Andrew Rajec and fellow members of the FSCU Board of
Directors:

It has once again been a privilege and an honor to serve as the Regional Director for
Region 2.

In 2007, | performed all duties required of me as stipulated by the bylaws. I've attended
the semi-annual and annual Board of Directors meetings held in Independence, OH as
well as both full board teleconference meetings. I've also attended both district meetings
that my region held in Landsford, PA and in Washington, DC. In April, my region held a
sales seminar in Allentown, PA. | attended and participated in the annual golf tournament
in Huron, OH in July. In August, | represented my region at the funeral of Region Director
Emeritus Joseph Krajsa.

At the semi-annual meeting following the 2006 convention, | was charged by President
Hricik to look into the placement of branches within districts. That research was completed
and was presented to the board and the executive committee for their review at the annual
meeting in March 2007.

While traveling to branch meetings is very difficult due to my work schedule, I've tried
to keep in contact with my branches through the mail and at district meetings. I've sent out
letters informing them of the by-law changes that took effect January 1, 2007 that could
effect their branch’s per-member stipend as well as their attendance at the next convention.
| also sent them a survey attempting to get an idea of their branch’s activity and if it would
be possible or necessary to merge with another branch. While the response thus far has
been light (about 8.5%) | intend to follow up with branches that 1 have not heard from.

Fraternally,
Damian D. Nasta Regional Director - Region 2

REPORT OF REGION 3

CARL UNGVARSKY, REGIONAL DIRECTOR

Reverend Thomas Nasta, President Andrew Rajec and fellow members of the First Catholic
Slovak Union Board of Directors.

It has once again been a privilege and honor to serve as Director for Region 3.

In 2007 | performed all duties required of me as stipulated by the First Catholic Slovak
Union Bylaws. | have attended and participated in the semi-annual and annual meetings of
the Board of Directors held in Independence, Ohio, and both telephone conference meetings
of the Board of Directors.

| have attended the semi-annual and annual meetings of District 17 that were held in
Scranton, Pennsylvania. At each meeting of District 17 | have reported to the members
and officers any action from the national board meetings. | spoke of ways to promote the
First Catholic Slovak Union and answered any questions.

| am always available to any member or branch officer to help in filling out forms or to
explain any other society business.

As an insurance and annuity licensee, | have outlined the latest insurance forms and
rates at each meeting and have promoted both the insurance and annuity programs of the
FCSU to our members.

In April 2007 our Region had a sales seminar in Scranton, Pennsylvania which | at-
tended. In August | represented Region 3 at the funeral of Regional Director Emeritus
Joseph Krajsa.

| have attended branch meetings and outlined the reporting process required.

continued on page 11
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REPORT OF REGIONAL
DIRECTOR #4

President Andrew Rajec, National Officers and Board of Directors attending the March
Annual Meeting.

| have attended all Board of Directors meetings and meetings at different districts when
called.

As Vice President of the George Onda District, | have answered any questions asked, to
the best of my ability, and reported any new information from the home office.

There were 2 seminars, in Johnstown and Uniontown, given by Mr. Harcar, Mr. Arendt
and Mr Matta, that | attended.

The St. John the Baptist Branch 181 is a large branch in the Jednota, | am the Financial
Secretary. There is much paper work and visiting those who call about our insurance. When
other recommenders need forms, | copy forms for them. When members of our branch or
district pass away, | go to the funeral home and offer my condolences and have a Mass for
them from Branch 181. The officers try to attend the Mass. | talk to the family and tell them
when they are ready to talk about the insurance, to call me.

Branch 181 has a summer picnic each year. We are lucky to have all the help we get
from our officers and members. The members and their guest are asked to bring a covered
dish and the branch provides drinks, chicken, haiupky, rigatoni, haluski, sauerkraut, kolbosy
and hot dogs. The children enjoy the games and prizes we have for them, and the adults
receive tickets for door prizes.

| sent out 45 letters to branches in my region asking them for information that was
needed by the home office to have a better look at the active branches and to see if they
met all the requirements to receive the $4.00 per member. This also gives an idea of the
branches that are inactive.

Some of our branches me fading away due to the fact that our members are getting
older, can’t do the book work and leg work that is needed. Some branches are willing to
merge with other branches. | have two branches who are willing to take other branches
that need help, this is reported in my report to the home office.

God Bless.
Fraternally,
George A. Sprock, Region 4 Director

FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION ANNOUNCING
AVOID STOCK MARKET VOLATILITY
The FIXED RATE 6-YEAR* ANNUITY

4.50%

(APR 4.402%)

*Interest rate Guaranteed for 6 years
RATE EFFECTIVE UNTIL 6/30/2008

Our FIXED RATE 6-YEAR annuity offers you the following benefits:
¢ A much higher interest rate than other current low rates available
e Rate is guaranteed for 6 years. No interest rate fluctuation or changes
¢ The power of annuity tax deferral
e A safe, secure and competitive investment for your retirement (IRA) funds
e Opportunity to lock-in a competitive rate for 6 years and avoid the turmoil of
stock market volatility
The FIXED RATE 6-YEAR annuity has the following features and terms:
¢ Interest rate fixed for 6 years
* 10% penalty free annual withdrawal (based on contract cash value at the begin-
ning of each year)
e 6-year withdrawal penalty period: 1st year-6%, thereafter reduces 1% each year
for next 5 years. Bank withdrawal penalties are much higher
e Not applicable to any settlement option annuity funds, or interest only
annuities
e Annuity withdrawal prior to age 59 %2, subject to Federal Excise Tax Penalty
¢ Minimum deposit $5,000
COMPARE OUR FIXED RATE 6-YEAR ANNUITY RATE
TO YOUR LOCAL BANK RATES
DON’T DELAY, ACT NOW!
For information, contact:
FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION
6611 Rockside Road, Suite 300
P. 0. Box 318013
Independence, OH 44131-8013
Call 1-800 JEDNOTA or 1-216-642-9406
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REGIONAL DIRECTOR,
REGION #5

REPORT TO THE FCSU BOARD OF DIRECTORS
BOARD MEETING MARCH 14-15, 2008
INDEPENDENCE, OHIO

| have attended all Board of Directors Meetings, (four), two meetings with entire board
present and two meetings via telephone. | also attended District Meetings and conducted
mini seminars on FCSU products, insurance and annuities.

| passed on to the lodge salesman their standings for quarterly sales, individual perfor-
mance, lodge performance and totals for the quarters.

| have made telephone calls to current members in the region on the senior promotion
program. Many members know of this program and show interest. | have sent information
to a few people.

| attended all regional functions to which | was invited. Some of the functions | have
attended:

Pittsburgh District Father’s Day Luncheon at Holy Trinity Church, West Mifflin.

Western Pennsylvania Slovak Radio Hour 25" Annual Dinner Dance at the Slovak
Catholic Sokol Center Southside, Pittsburgh, Pennsylvania, October 6, 2007.

In addition, | sent letters to fifteen (15) lodge secretaries requesting branch informa-
tion as to present officers, addresses, membership etc. with requests that these forms be
completed and returned to the Regional Director, Region #5.

In Region #5, our Pittsburgh District met and exceeded their sales goals for 2007.

End of report.

Fraternally,
Regis P. Brekosky
Regional Director #5

REPORT OF REGIONAL
DIRECTOR #6

To: F.C.S.U. President Andrew Rajec , Rev. Nasta, Fellow Directors

From: Henry Hassay Director Region 6

Re: Branch Mergers/Sales

Dear Mr. President, Rev. Nasta, Fellow Board members,

Since our last semi annual meeting | have exhausted much of my personal time trying
to contact Branch Presidents and officers to discuss possible mergers and sales.

| experienced 90% no contact, no response. The remaining 10% showed no interest in
added responsibility or mergers.

With all due respect, Mr. President, any further efforts on my part as an unpaid Regional
Director, will have to be initiated by you and or your staff at the Home Office with specific
instructions, names, phone numbers and addresses of people to contact.

I am willing to spend time at the Home Office in order to have the assistance of your staff
and the necessary information to intelligently execute the important challenge of mergers
and declining sales.

Our Recommenders are very important to us to remain as a Fraternal. I'm sure we are
under the scrutiny of the Government and the major Insurance Companies with their paid
Lobbyists, who would be happy to see us fail, as we did in Canada. It is imperative that we
improve our Branch, District concept in order to survive.

| fulfilled my duties as Director by attending my share of meetings, fraternal activities,
funerals, working the F.C.S.U. Booth at the St. Matthias’s Church Slovak Day in Youngstown,
which was very well attended. | attended the seminar held in Youngstown.

We will not improve our status without the cooperation of our few remaining Slovak
Church’s and priests. We must continue to induce our priests to support us and fraternal-
ism.

In conclusion | would like a report from the Home Office reciting all the Home Office direct
sales, and which branches they are assigned. This should not be labor intensive because
of the diminishing sales.

Fraternally,
Henry Hassay, Director Region 6

REPORT OF REGION 3

continued from page 10

| have attended and participated as a member of the FCSU at the Slovak Flag Raising
Ceremony at the Luzerne County Court House in Wilkes-Barre, Pennsylvania.

| stand ready and available to help in any way to serve the interests of the First Catholic
Slovak Union.

If each member would sign up just one new member,
we could double our Society immediately.

THINK ABOUT IT!
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REPORT OF REGIONAL
DIRECTOR, REGION #7

Reverend Thomas Nasta, President Andrew Rajec and Officers and Board of Directors
of the First Catholic Slovak Union.

As prescribed by the Bylaws of the First Catholic Slovak Union as amended in our most
recent National Convention, in Boca Raton, Florida; | hereby present my annual report. In
the year 2007, | was in attendance to all quarterly meetings of the First Catholic Slovak
Union, telephonically and personally.

| also attended all meetings in the Reverend John J. Spitkovsky District 2 and Michigan
District 5. | was not in attendance to the Prince Pribina District 15 meetings as they are
located in Los Angeles, California. However, to keep our District FCSU membership informed,
| sent written reports of the FCSU annual and semi-annual meeting activity to the presidents
of Districts 2, 5 and 15.

| also attended a Membership and Marketing Seminar in Michigan given by Vice President
Andrew Harcar and Executive Secretary Kenneth Arendt. | was in attendance at Branch
686’s semi-annual and annual meetings and coordinated FCSU’s presence at the Wisconsin
Federated Slovak Societies Annual Picnic at Croatian Park, Franklin, Wisconsin.

I mailed out 51 FCSU Branch Status Reports, to every branch in District 2, 5 and 15 and
only received 29 responses in return.

| personally traveled to Kenosha and Union Grove, Wisconsin to assess the functionality
of the branches in these communities.

| also attended the pre-Thanksgiving Folk Fare in Milwaukee, Wisconsin, an event that
draws 30,000 to 40,000 people every year, an event that has a strong Slovak participation
with the intent of having the FCSU presence exhibited and marketed in the year 2008.

Region 7 had the highest participation in the Christmas Coloring Contest, having close
to one-third of all entries out of the 9 regions. | sent the Christmas Coloring Contest entry
names to the presidents of District 2, 5 and 15. | further extended my gratitude to all district
presidents and officers for their promotion of this fraternal activity chaired by the Fraternal
Activities Director, Susan Ondrejco. To all branches from District 2, 5 and 15, many thanks
for their participation in this event. These children represent the future of the First Catholic
Slovak Union.

Respectfully submitted,
Rudolph D. Glogovsky
Regional Director, Region 7

REPORT OF
REGIONAL DIRECTOR,
REGION 8 & 9

MARCH 2008

Mr. President, Executive Committee and Fellow Board Members:
It has been a privilege and honor to serve as the Regional Director for Region 8 & 9. In
2007 | performed all duties required of me as stipulated in the bylaws.
| attended both the annual and semi annual Board of Directors meetings held at the Home
Office in Independence, Ohio and participated in both quarterly teleconference meetings.
| have also attended local annual meetings of the Monsignor Michael Shuba District and
Branch #785 as well as their semi annual meetings.
| have stayed in contact with the presidents of branches #865 and #789 in Ontario and
#810 and #784 in Quebec.
| personally participated in the fraternal activities of the Jednota by taking part in the
International Bowling Tournament held April 2007 in Buffalo, New York and the Golfing
Tournament July 2007 in Sandusky, Ohio. For our local activities; | assisted and participated
in our successful annual summer regional picnic, held on July 29, 2007, in Mississauga,
Ontario which was well attended by our members.
| represented Jednota in September 2007 at a private luncheon for his Excellency Arch-
bishop Jan Sokol who was visiting Canada from Slovakia.
| represented the Jednota at the funeral celebration for Reverend John Moravsky S.J. in
September 2007 who was a past Canadian Chaplain for the Jednota from 1982 to 1988.
| sent out questionnaires to all branches (11 in total) in Region 8 & 9 in December 2007
and received eight responses back. The responses are very discouraging and it appears that
we only have two active branches, #785 in Toronto and #784 in Montreal. Three branches
did not respond #810, #821 and #402.
Respectfully submitted,
Milos Mitro
Regional Director, Region 8 & 9

VISIT THE FCSU’s WEBSITE

Home page at: http://www.fcsu.com

Send e-mail to the FCSU at the following address:
fcsu@aol.com
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Photo by Gretchen Crowe, Arlington

Crowds of Catholics wave and cheer Pope Benedict XVI as he enters Nationals Park

in the Popemobile April 17.

Pope Benedict XVI Received
Warm Welcome and Media Reflected
His Themes of “Christ Our Hope,”
Love, Truth, Human Dignity,
Peace & Freedom

By John Karch
Part 1

Although, as Cardinal, he had visited the
United States several times, he was not
well-known in this country even by Catho-
lics. Last fall, three years into his Papacy,
the Vatican announced that Benedict XVI
would make his first trip to the U.S.—to
Washington, D.C. and to New York. As can
only be imagined, the prodigious effort be-
gan to unfold: venues, security, itineraries,
Masses (including concelebrants, choir(s),
soloists, gift takers, readers, Eucharistic
Ministers, meetings, key personalities,
rehearsals, meals, and the print and elec-
tronic media).

Pope, Church, Public

Polls/surveys indicated that Benedict XVI
was not well-known to the American public
but that number decreased after his visit.
Pre- and post- Knights of Columbus surveys
of the Pontiff’s visit, were conducted by the
Marist College Institute for Public Opinion.
The respondents were eighteen years of
age and older. This writer is a long-time
member of the Knights.

Most Americans (57%) still do not feel
they know the Pope well. However, those
that know nothing declined from 29% to
18%. The visit was an “historic event.” The
survey reported that 84% of Americans
“saw, read, or heard something” about
Benedict XVI's visit to the U.S.: 61% of
Americans “feel” the Pope’s trip “met or
exceeded their expectations for his visit”;
65% have a “more positive view” of the
Pope and 52% of the Catholic Church”;
71% now have a “more favorable impres-
sion” of the Pope compared to 58% before;
67% of Americans now have a “favorable
impression” of the Catholic Church, only
2% higher than pre-visit.

By more than two to one, Americans
think “the most meaningful part” of the
Pope’s visit is his meeting with the victims
and the families of children abused by
priests; 14% are also “moved” by his visit

to Ground Zero, while 9% “feel” his Stadium
Masses were “most important to them.”

Regarding their “View” of the Pontiff,
53% pre-visit Americans described him
positively as a “spiritual leader,” which
increased nine points post-visit. Regard-
ing Benedict XVI as “someone who cares
about people like themselves,” the positive
response increased from 48% to 60%.

Thirty-five percent say they are now
“more in touch with their own spiritual
values” and only 10% “less in touch,” the
result of the Pope’s visit; “No difference”
in spiritual values was reported by 55% of
respondents. Now, nearly half of Americans
(49%) have a “better understanding of the
Catholic Church’s positions on important
issues”; 41% “more likely to lead a moral
life”; 38% “make family a bigger part of
your life.” By a margin of three to one,
Americans assess the Pontiff’s world view
“positively.”

As to the sex-abuse scandal, the majority
of Americans believe he spent “the right of
time” in discussions and 58% are “satis-
fied” with his apology, with 22% unsure
and 22% dissatisfied. However, 46% of
Americans believe the Catholic Church “has
not done enough to avoid a recurrence of a
sex abuse scandal in the future.”

Prior to the Pope’s visit, 95% of Ameri-
cans had a “positive view of Jesus Christ,”
and 96% after Pope Benedict XVI's visit, the
latter with 69% very favorable and 27%
favorable.

Even before the Pontiff’s visit, Supreme
Knight of the Knights of Columbus, Carl
Anderson, concluded that despite recent
negativism of the Church and the Pontiff,
the American people “have a very sensible
and balanced view of Benedict and the
Church and they are very open to hearing
his views on matters of how they might
live their faith and put it into action in their
daily lives.”

The Media

continued on page 13
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Pope Benedict XVI Received Warm Welcome and
Media Reflected His Themes of “Christ Our Hope,”
Love, Truth, Human Dignity, Peace & Freedom

continued from page 12

The print and electronic media, espe-
cially TV, can be characterized as giving
“historic” coverage to Pope Benedict XVI's
visit to the U.S. This term can be applied
to the Vatican’s appreciation of the value
of the mass media, EWTN, and to a lesser
extent Fox TV News. The Catholic News
Agency (CNA) carried numerous stories on
the Pope’s visit, so valuable to Diocese pub-
lications, and LifeSiteNews.com even more.
The Catholic weeklies and biweekly gave
substantial coverage to the event and the
periodicals somewhat less. Coverage by he
secular media—press, TV, radio, internet--
varied in quantity and quality, including bias
of the institutions and personalities.

The Vatican Information Service (VIS),
which is available on the internet, sending
Holy See events Monday-Friday, furnished
the Pontiff’s detailed activities and remarks
during the U.S. visit.

LifeSiteNews.com is a daily Monday-
Friday service citing many website articles,
including its own, on life and family. It car-
ried numerous articles on Pope Benedict
XVI's visit.

According to EWTN, the Global Catholic
Radio Network, Irondale, AL, it is available
in nearly 150 million TV households in 144
countries and territories. With its direct
broadcast satellite television and radio ser-
vices, AM & FM radio networks, world-wide
shortwave radio station, Internet website
www.wetn.com, and publishing capability,
it is the largest Catholic media network in
the world. Most recently its TV Service is
being carried on the direct-to-home plat-
form ASTRA, the leading satellite system
for reception in Europe.

On April 4, EWTN issued a Media Advi-
sory offering EWTN experts for interviews
on the Pope’s visit. These included Raymond
Arroyo, Fr. Richard John Neuhaus, and Su-
preme Knight Carl Anderson. On its website,
it lists “Catholic Headlines” for the last thirty
days from the CATHOLIC NEWS AGENCY,
CATHOLIC WORLD NEWS, VIS, and ZENIT.

EWTN provided extensive coverage
through English and Spanish networks. Its
Live TV coverage was led by well-known
News Director Arroyo, also an author,
who was joined by Commentator Father
Neuhaus, Editor and author, and Knights’
Anderson. Appearing with them from time
to time were priests and media activists, as
well as U.S. Ambassador to the Holy See and
others. EWTN gave a detailed and precise
schedule of events from Tuesday, April 15
through Sunday, April 20.

Diocesan Print Medium

The Pope’s visits to Washington and
New York prompted extensive coverage
in the Washington Archdiocese CATHOLIC
STANDARD (WCS), Arlington, VA Diocese AR-
LINGTON CATHOLIC HERALD (ACH), and the
New York Archdiocese CATHOLIC NEW YORK
(CNY). In addition to articles and photos, the
WCS and Arlington ACH weeklies issued
special inserts, with many pictures. The
12-page WCS, in English and Spanish, had
an article on “President Bush Welcomes
Pope Benedict to the United States,” with
snapshots of deplaning; Popemobile with

Pope Benedict XVI makes his way through Washington to Nationals Park as thou-

sands look on.

the Pope waving to the attendees at the
Nationals Park, the caption reading “l come
as a friend and preacher of the Gospel”;
celebration of the Mass; of people praying,
singing, and reaching out to the Pope.

The ACH began writing about the
Pope early. In its March 6-12 issue, it car-
ried a CNS article, with a photo, “Pope influ-
enced by St. Augustine’s conversion.” With
the March 27-April 2 issue, it began a series
on “The Papacy from Peter to Benedict.” In
addition to the articles, the ACH prepared
a 24-page 11%2-14% inch beautiful special
issue, with a separate 8X10 photo of a smil-
ing Pope and numerous articles and photos
about Benedict XVI's visit. Among these
were CNS’ “Pope comes to strengthen faith,
hope, love” and Arlington Diocese Bishop
Paul Loverde’s “The Vicar of Christ among
us.”

The last two issues of April reflected the
Pope’s speeches, such as, in the first, “A
teaching moment”, CNS’ “Jesus Christ is
hope for all” and “From baseball stadium
to cathedral” with many photos.

The April 24-30, 32-page edition was
devoted almost entirely to “Reaching out
to his flock, Pope Benedict brings mes-
sage of hope, healing, unity,” with a large,
attractive front-page color photo of the
Pontiff extending his arms, and the former
article by Staff Writers Gretchen Crowe and
Henrietta Gomes. Some others were “A
Presidential welcome,” “A reason for your
hope,” “Farewell is just the beginning,”

“Gathered together in prayer, Pope
challenges Church leaders to nurture
Catholics’ relationships with Christ,” “Pope
calls for renewal in the Church,” “Pope
affirms Catholic educators,” “Pope meets
privately with sexual abused victims,” and
“No government or religion can limit human
rights.” The two center pages were devoted
to nine colorful photos under the heading
“As pilgrim of hope, Pope Benedict connects
with American flock.”

Catholic New York

In 1981 Terence Cardinal Cooke es-

tablished the CATHOLIC NEW YORK (CNY),

- -, of God of the Archdiocese will be praying
over the months that lie ahead that his
Apostolic visit will be crowned with every
grace and blessing.” On November 12, the
Archdiocese confirmed the April 2008 visit
of Pope Benedict XVl and preparations were
enhanced accordingly.

The biweekly CNY, in articles, columns,
editorials, and photographs, as well as the
Pope’s texts, gave comprehensive treat-
ment of the Pontiff’s visit in its April 10,
and especially the April 24, issues. The
former included Cardinal Egan’s fascinating,
detailed history of the Archdiocese since
1808 (“Peter and Patrick”) to Benedict XVI's
Mass. The April 24 issue contained the fol-
lowing: “A Land of Great Faith,” “A Future of
Hope,” “Pope Describes Life as a ‘Journey
of Hope’ at Youth Rally,” “With God’s Help,”
“In Solemn Ceremony, Pope Prays at Ground
Zero,” “Ever Deeper Faith,” “Pope’s Visit
‘a Reminder’, Says 9/11 Mother,” “Ever
Deeper Faith.”

Also, “Sound Teaching, Prayer Must
Be Used To Promote Christian Unity, Pope

Photo by Gretchen Crowe, Arlington

the first official paper of the Archdiocese

which, he said, “would bring the work and
the message of the Church into the homes
of our families in a fresh and interesting
way; provide a forum for dialogue; highlight
the positive and practical; and become an
invaluable educational tool for all of us.”
Reviewing the comprehensive coverage of
Benedict XVI's pre-, during, and post-visit,
his belief seems justified.

As early as July 16, 2007, the Archdio-
cese issued a statement on the upcoming
visit of the Pope to address the United Na-
tions in the coming spring. “His Eminence,
Edward Cardinal Egan, told the Holy Father
in Rome last week that all of the People

Says,” “Students at St. Joseph’s, Yorkville,
Welcome Pope Benedict XVI,” “Building
Bridges,” “Welcoming the Holy Father” (by
Cardinal Egan); “Pope Blesses Disabled
Youths, and Asks for Their Prayers.” Editor
John Woods wrote “Reflecting on the Holy
Father’s Many Gifts to Us” and his Edi-
tor’s Report “The Holy Father Blessed Us
All,” ending with “Pope Benedict showed
Catholics and other people of the United
States that he loves our country and he
loves us. | think we did our best to return
the favor.”

The non-Diocesan Catholic and the
secular print medium will be covered in

Part 2 of Benedict XVI's U.S. visit.

Events Planned to Save
Sacred Heart Church

Sacred Heart Church in Wilkes-Barre, Pennsylvania, is one of the most beautiful churches
in the United States. The church was built under the direction of Father Joseph Murgas. The
church contains original art by Father Murgas. The stained glass windows were the work
of the Tyrolean Art Guild while the Austrian type altar is breathtaking. Nationally acclaimed
organ recitals have been performed on the organ in Sacred Heart Church. It is a church
with a great historical, religious and cultural legacy.

The Sacred Heart Wilkes-Barre Foundation (SHWBF) was established as a nonprofit
corporation whose only mission is to preserve, maintain and protect the structure, contents
and artifacts during this uncertain time of diocesan downsizing and church closings. The
members of the Foundation believe this building, because of its significant religious, cultural,
historical and social importance, must be preserved for future generations. The Sacred Heart
Wilkes-Barre Foundation invites everyone interested in saving Father Murgas’s church to
join at our website: shwbfoundation.com, or call Noreen Foti at 570/639-2979.

The Foundation has initiated and coordinated a series of events for the church. On
Saturday, May 24, 2008, there will be a “Join Hands Day” to beautify the parish grounds.
Members of the parish and members of the fraternal are invited to help. Clean up will be
held from 9:00 a.m. to noon. Please bring a broom and gardening tools.

On Wednesday, May 28, 2008 at 7:00 p.m. the SHWBF will show the movie, “The Saving
of a Parish: The St. Joseph Shrine of St. Louis, Missouri,” in the Burke Auditorum at Kings
College. It is the story of the faith and commitment of The Friends of St. Joseph who began
an effort that would ultimately save the church. Light refreshments will be served. Call Mary
Ann Usaitis at 570/288-5811 for details.

Finally, the 100" anniversary of the dedication of Sacred Heart Church will be observed
on May 30, 2008. This event will be celebrated in Sacred Heart Church with a Mass at 7:00
p.m. requested by the SHWBF. A rosary will be recited at 6:40 p.m. Call Mary Ann Petrenchak
at 570/822-2449 for details. All are invited to attend.
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2008 International Bowling Tournament May 2008

The 54™ Men's and 45™ Women's International Jednota Ten Pin Handicap
Bowling Tournament was held the weekend of April 25 - 27 in Youngstwon,
Ohio. Bowlers from Akron, Barberton, Ford City, Mon Valley, Pittsburgh,
Toronto, and Youngstown arrived at Wedgewood Lanes to meet and compete
in the tournament. Friday night, men's and women's teams tried to knock over
the most pins. Saturday and Sunday, the men and women competed in doubles
and singles events.

Saturday evening, National Chaplain, Fr. Tom Nasta, celebrated Mass at the
Holiday Inn Boardman. At the conclusion of Mass, the bowlers attended
dinner at the Holiday Inn Boardman. After a bountiful buffet dinner, the
current standings were announced and two special awards were presented
to the men's and women's team who put their best foot forward and played

with utmost enthusiasm, even though it wasn't reflected in their final James Shank, from Mon Valley, I
scores. The winner of the women's "Better Luck Next Year Award"” was Mon bowled a 300 game during the
Valley #8 and the winner of the men's "Don't Stand a Chance Award" was doubles competition on

Mon Valley #16. Then the King of Rock 'n Roll, Elvis, entertained. Saturday, April 26.

Congratulations!
Sweepstakes Winners:

Michael Kapitan, Toronto
Ruzena Kﬂpﬁta w, Toronto
Charlotte Kuma, Mon valley
Dave Joscak, Braddock
Joe Burkhart, Pittsburgh
John Augustine, Ford City

“ o :‘
National President, Andy Rajec, with the

First Lady of the Jednota, greet the bowlers
at the Lanes Saturday afternoon.

National Secretary, Ken Arendt,
presenting the “Don’t Stand a Chance”
Award at the banquet to Larry Healey,
captain of Mon Valley #16.

a = ¢

Toronto members enj oying‘ the banquet.
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Place Team Event Total Pins
1 Torpedoes Loose 2696
2 Mon Valley #18 2679
3 Teenies Tavern 2651
4 Mon Valley #14 2606
5 Barberton Jednota #1 2547
6 Mon Valley #13 2532
7 Catullo's 2522
8 Mon Valley #9 2520
9 Barberton Jednota #2 2518
10 Mon Valley #10 2503
11 Koncerak's 2495
12 Youngstown Jednota #2 2485
13 Kapitan Limousine 2457
14 Mak's Pro Shop 2438
14 Bear's Bad Boys 2438
16 Youngstown Jednota #1 2430
17 Mon Valley #15 2421
18 Holmes 2418
19 Happy Hookers 2367
20 Joscaks 2365
21 Jamison's 2341
22 Mon Valley #17 2328
23 Mon Valley #12 2323
24 The Professors 2308
25 Pallo's 2257
26 Akron Jednota 2233
27 Mon Valley #16 2167

o ™
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Place Seniors Competition Total Pins
1 Forma Ed 697
1 Ward James 697
3 Kapitan Michael 685
4 Jursa Joe 682
4 McKenna Joe 682
6 Jursa Emil 666
7 Duda Ronald Sr 660
8 Albrecht Mike 659
9 Romolock Harry 636
10 Augustine  John 631
11 Gbur Paul 628
12 Eller Terry 627
13 Linn Richard 622
14 Gmerek Len 613
15 Polack John 601
16 Morella Tom 599
17 Klacka Paul 572
18 Sabo John Sr 563
19 Kacsanek George 556
20 Shank Clarence Sr 526

Place
1
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Doubles Partners

Krasonic Sr
Nichols
Tancabel
Kapitan
Johnston
Sabo
Ward
Joschak
Hlas
Healey
Silay
Albrecht
Forma
Shank
Larson
Hynes
Pavlinsky
Pallo
Newman
Detwiler
Jursa
Hankinson
Joscak
Roth
Nasta
Peshek
Schwab
Tokarsky
Montemarano
Kopanic
Kuma
Jursa
Smith
Joscak
Burkhart
Gmerek
Sanders
Mannella
Prentice
Klacka
Sadler
Eller
Brown
Walko
Valerio
Duda Sr
Richnafsky
Speers
Slota
Kapsa
Rice
Dunham
Mitro
Lejeune

Krasonic Jr
Sabo
Dodge
Szabo
Johnston
Sabo
Jamison
Joscak
Hlas
Tretinik
Lako
Gbur
Polack
Shank Sr
Stasko
Newman
Zavada
Pallo
Gaydos
Detwiler
Romolock
Koncerak
Joscak
Lucansky
Nasta
Morella
Frolo
Grys
Gordulic
Bright
Hyatt
Pella
Roberts
Holmes
Sinagra
Kacsanek
Andrasik
Koncerak
Hunt
Augustine
Pusatere Jr
Arnold
Bozik
Lako
Stellato
Duda Jr
Beckinger
Kozar
Linn
McKenna
Lutes
Moravec
Barron
Hickler

Total
Pins
1440
1424
1393
1372
1355
1344
1329
1329
1328
1319
1316
1306
1303
1300
1293
1291
1291
1287
1284
1278
1269
1267
1261
1256
1255
1251
1251
1250
1246
1242
1240
1226
1222
1219
1219
1214
1213
1213
1208
1203
1191
1189
1185
1178
1176
1169
1162
1144
1140
1139
1130
1120
1114
1090

Place Singles Competition
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Sabo
Dodge
Montemarano
Joscak
Stasko
Nasta
Krasonic Sr
Kozar
Detwiler
Joscak
Brown
Shank
Sadler
Forma
Johnston
Burkhart
Silay
Sanders
Krasonic Jr
Kapitan
Szabo
McKenna
Jursa
Nichols
Peshek
Jursa
Hynes
Tancabel
Lejeune
Gordulic
Albrecht
Kuma
Newman
Augustine
Frolo
Sinagra
Prentice
Zavada
Hlas
Larson
Lutes
Arnold
Slota
Romolock
Roth
Sabo
Hlas
Gbur
Koncerak
Eller

Linn
Pavlinsky
Pallo
Mannella
Johnston
Shank Sr
Joscak
Duda Jr
Lako
Tokarsky
Bright
Hankinson
Dunham
Klacka
Rice
Gmerek
Valerio
Grys

Ronald
Jim
Dan
Edmund
Edward
Fr. Tom
John
Ronald
Dean
Dave
Kevin
James
Richard
Ed
Lynn
Joe
Tom
Brian
John
Michael
Jim
Joe
Joe
Michael Jr
Jeff
Emil
William
Jeff
Dave
John
Mike
John
Kevin
John
Robert
Dave
Douglas
John
Joseph
Michael
Donald
Weldie
Paul Jr
Harry
Dennis
John Jr
James Sr
Paul
Frank
Terry
Richard
George
Chris
James
Derek
Clarence
Dan
Ronald
Mike
John
Richard
Brian
Kevin
Paul
David
Len
Mark
Greg

Total Pins
796
796
787
768
761
743
726
720
718
710
709
708
701
697
693
693
692
688
686
685
684
682
682
676
676
666
666
664
663
660
659
658
650
649
648
648
646
644
640
640
638
638
637
636
634
632
630
628
628
627
622
621
619
617
616
616
616
616
616
615
615
615
614
614
613
613
613
609
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Place All Events Competition Total Pins
1 Dodge Jim 2246
2 Montemarano Dan 2170
3 Shank James 2168
4 Krasonic Jr John 2166
5 Nasta Fr. Tom 2118
6 Sabo Ronald 2117
7 Johnston Lynn 2087
8 Silay Tom 2073
9 Nichols Michael Jr 2045
10 Szabo Jim 2043
1M1 Stasko Edward 2042
12 Joscak Edmund 2040
13 Newman Kevin 2015
14 Tancabel Jeff 2013
15 Albrecht Mike 1992
16 Detwiler Dean 1980
17 Krasonic Sr John 1974
18 Lejeune Dave 1971
19 Larson Michael 1961
20 Sabo John Jr 1959
21 Sadler Richard 1958
22 Burkhart Joe 1956
23 Kapitan Michael 1954
24 Kozar Ronald 1953
25 Forma Ed 1951
26 Sanders Brian 1946
27 Joscak Dave 1943
27 Hlas James Sr 1943
27 Hlas Joseph 1943
30 Augustine John 1941
31 Hankinson Brian 1937
32 Duda Sr Ronald 1931
33 Morella Tom 1927
34 Pallo Chris 1919
35 Roth Dennis 1907
36 Lako Ray 1906
37 Johnston Derek 1905
38 Bright Richard 1896
39 Shank Sr Clarence 1890
40 Jursa Joe 1889
41 Prentice Douglas 1883
42 Zavada John 1881
43 Newman Douglas 1875
44 Sinagra Dave 1870
45 Joscak Ron 1869
46 Kuma John 1865
47 Richnafsky Nathan 1855
48 Grys Greg 1854
48 Sabo John Sr 1854
50 Jamison Michael 1850
50 Pella Stan 1850
50 Linn Richard 1850
53 Roberts John 1849
54 Koncerak Frank 1848
55 Romolock Harry 1847
56 Polack John 1846
57 Rice David 1845
58 Smith Vernon C 1844
59 Healey Larry 1840
60 Bozik Joseph 1833
61 Koncerak Steve 1830
61 Hynes William 1830
63 Joscak Dan 1829
64 Valerio Mark 1828
64 Joschak Rich 1828
66 Gbur Paul 1824
67 Frolo Robert 1823
68 Walko Dan 1822
69 Gmerek Len 1815
70 Pusatere Jr Joseph 1812
71 Mannella James 1810
72 Ward James 1807
73 Brown Kevin 1806

JEDNOTA, WEDNESDAY, MAY 14, 2008

Place Singles Competition Cont.

Beckinger
Kopanic
Pallo
Polack
Roberts
Joscak
Pusatere Jr
Morella
Richnafsky
Newman
Jamison
Mitro
Gaydos
Koncerak
Joschak
Pella
Duda Sr
Smith
Detwiler
Bozik
Tretinik
Ward
Andrasik
Hunt
Barron
Sabo
Lako
Nasta
Stellato
Kacsanek
Hyatt
Schwab
Walko
Healey
Moravec
Lucansky
Holmes
Hickler

David
Robert
Eugene
John
John
Ron
Joseph
Tom
Nathan
Douglas
Michael
Milos
Richard R.
Steve
Rich
Stan
Ronald
Vernon C
Charles
Joseph
Robert
James
Robert
Zachary
Joe
John Sr
Ray
Damian
Ralph
George
Jesse
Randy
Dan
Larry
Michael
John
Howie
George

Total Pins
609
605
605
601
601
600
600
599
599
598
596
592
590
590
588
585
584
582
580
579
575
574
571
571
570
563
560
558
557
556
547
546
543
541
541
529
510
458

68
70
70
72
72
74
74
76
76
78
79
80
81
81
83
84
85
86
87
88
89
90
91
91
93
94
95
96
97
98
99
100
101
o 102
102
104
105
106
Place All Events Cont. Total Pins
73 Peshek Jeff 1806
75 Pallo Eugene 1802
76 Hyatt Jesse 1795
77 Kopanic Robert 1792
78 Tokarsky John 1791
79 Jursa Emil 1786
79 Slota Paul Jr 1786
81 Stellato Ralph 1785
82 Lutes Donald 1778
83 Gaydos Richard R. 1770
84 Gordulic John 1768
85 Lucansky John 1767
85 Eller Terry 1767
87 Mitro Milos 1765
88 Lako Mike 1764
89 Arnold Weldie 1754
90 Barron Joe 1752
91 Klacka Paul 1751
92 Beckinger David 1747
93 Dunham Kevin 1737
94 Detwiler Charles 1736
95 Holmes Howie 1735
96 Kacsanek George 1734
97 Tretinik Robert 1725
98 Pavlinsky George 1722
99 Andrasik Robert 1709
100 Hunt Zachary 1704
101 Duda Jr Ronald 1683
102 Schwab Randy 1659
103 Moravec Michael 1658
104 Nasta Damian 1543
105 Hickler George 1448
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Place Team Event Total Pins
1 Canadian Ladies 2279
2 Mon Valley #2 2192
3 Mon Valley #1 2179
4 Mon Valley #5 2166
5 Mon Valley #3 2139
6 Ragan Girls 2135
7 Mon Valley #7 2126
8 Mon Valley #4 2097
9 Kostik District Women 2093
10 4 Striking Gals 2083
11 Mon Valley #6 2069
12 Coors Light Silver Bullets 2065
13 The Canucks 2026
14 Mon Valley #8 2007
Place All Events Competition Total Pins
1 Sadler Shannon 1888
2 Kapitan Ruzena 1685
3 Ragan Joelyn 1682
4 Szabo Cathy 1669
5 Dotson Andrea 1666
6 Bennett Bev 1662
7 Smith Loretta 1658
8 Gorman Irene 1646
9 Hrcka Helen 1642
10 Bozik Kim 1638
11 Fisher Kay 1627
12 Sanko Pat 1625
12 Prentice Marna 1625
14 Sunega Sue 1621
15 Hunt Eileen 1615
15 DeMarco Marla 1615
17 Goodyear Chris 1612
18 Winterhalter ~ Mary Beth 1601
19 Rice Nancy 1598
20 Kopanic Blanche 1591
21 Boden Diane 1590
22 Ragan Jara 1589
23 Bis Mary 1587
24 Erhardt Debbie 1585
25 Tomas Sharon 1575
26 Brown Cindy 1574
26 Roberts Brea 1574
28 Miller Marti 1573
29 Seese Christine 1572
29 Bright Tracey 1572
31 Polack Mary 1571
32 Barney Beth 1564
33 Mavrovich Mary 1563
34 Nuth Judy 1562
35 Bright Kim 1559
36 Brincko Julie 1547
37 Novak Mary 1541
38  Tokarsky Christine 1535
39 Zouck Theresa 1534
39 Mitro Anne 1534
41 Kuma Charlotte 1531
42 Farquhar Linda 1530
43 Stasko Melissa 1523
44 Robb Bonnie 1516
45 Salvino Tracey 1509
46 Forma Anne 1499
46 Ricciuti Denise 1499
48 Neff Mikki 1487
49 Bickerton Bonnie 1481
50 Kozar Anita 1459
51 Pusatere Leslie 1439
52 Ramsey Jennifer 1430

1
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Bennett
Hlas
Fisher
Ragan
Kopanic
Sunega
Hrcka
Mitro
Goodyear
Bozik
Miller
Rice
Brown
Tokarsky
Tomas
Salvino
Nuth
McKenna
Stasko
Hunt
Kuma
Brincko
Farquhar
Forma
Seese
Ramsey
Bright
Robb

Place Doubles Event

Smith
Hlas
Sadler
Ragan
Dotson
Polack
Gorman
Szabo
Kapitan
Prentice
Neff
Barney
Mavrovich
von Fried|
Bis
Winterhalter
Zouck
Ricciuti
Pusatere
Erhardt
DeMarco
Sanko
Bickerton
Novak
Bright
Roberts
Boden
Kozar

Total Pins
1217
1177
1134
1107
1107
1102
1095
1085
1079
1078
1074
1056
1053
1043
1039
1037
1035
1030
1027
1023
1021
1019
1011
994
991
983
960
914

03486

Place Seniors Competition
1 Boden Diane
2 Sunega Sue
3 Forma Anne
4 Kopanic Blanche
5 Gorman Irene
6 Bis Mary
7 Novak Mary
8 Ragan Jara
9 Hrcka Helen
10 Polack Mary
11 McKenna Mary

Total Pins
624
552
547
544
540
533
530
519
493
481
441

Place Singles Event
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Sadler
Boden
Sanko
von Friedl
Fisher
Szabo
Ragan
Kapitan
Mavrovich
Winterhalter
Bozik
Sunega
Tomas
Barney
Forma
Dotson
Kopanic
Bright
Gorman
McKenna
Bennett
Bis
Goodyear
Smith
Prentice
Novak
Rice
Bright
DeMarco
Hunt
Kozar
Brown
Seese
Ragan
Brincko
Tokarsky
Salvino
Roberts
Kuma
Stasko
Zouck
Ramsey
Hrcka
Bickerton
Mitro
Hlas
Polack
Neff
Erhardt
Robb
Miller
Ricciuti
Farquhar
Hlas
McKenna
Pusatere

Shannon
Diane
Pat
Helen
Kay
Cathy
Joelyn
Ruzena
Mary
Mary Beth
Kim

Sue
Sharon
Beth
Anne
Andrea
Blanche
Tracey
Irene
Mary
Bev
Mary
Chris
Loretta
Marna
Mary
Nancy
Kim
Marla
Eileen
Anita
Cindy
Christine
Jara
Julie
Christine
Tracey
Brea
Charlotte
Melissa
Theresa
Jennifer
Helen
Bonnie
Anne
Brenda
Mary
Mikki
Debbie
Bonnie
Marti
Denise
Linda
Jeanne
Mary
Leslie

Total Pins
645
624
612
589
578
572
568
566
566
562
558
552
551
548
547
547
544
544
540
538
534
533
533
533
531
530
527
527
527
527
525
523
521
519
512
511
507
505
500
499
497
495
493
490
488
485
481
481
479
473
471
469
467
457
441
433
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10 Good Reasons to Treat Your Mom

It is your mother who brings you to see the light of this world. It is she
who looks after the helpless you and serves you with all her heart and does
everything to make your life comfortable. Just for a day, at least, we shall stop
taking our mothers for granted.

Mother's Day is one occasion that gives you the opportunity to do something
for your mother. And if you start wondering about the reasons you need to treat
your mother, you would end up with nothing less than a zillion reasons. Let's just
remember the most important reasons for which we need to be grateful to our
mom and that would be enough to arrange a lavish treat for her on the special
occasion of Mother's Day.
¢ Since your childhood you have watched your mom washing and ironing your

clothes, keeping your school uniform sparkling and spotless, and your jumpers

without a single crease.

¢ You have been lucky enough to be picked and dropped to and from your school
every single day right form your first day at school.

¢  Whenever you had a fight and for the slightest reason or if you needed a
reason to cry on someone's shoulders, your mom was the one giving you the
comfort and patiently listening to all your heartburns and grumbling.

¢ Just remember the innumerable times you wanted a fresh new set of
designer clothes and your mother dug out her pocket money to fulfill your
wish.

¢ The food world in which you gorged ever since you were a child and grew up
on, was cooked day in and day out by your beloved mother. Just think of the
hundreds of incredible dishes she prepared for you, the tasty lunchboxes she
fixed for you, the cakes she baked, the snacks, the cups of tea and delicious
suppers. It surely makes your mouth water even now.

¢ Your mother is always there for you through every thick-and-thin of your
life. She is the person you can depend upon to stand by you anytime you need
her.

¢ Remember all those difficult undecided moments of life and you needed
someone who could make you see reason and pour some worldly-wise advice in
your ears. It was surely your mother who lent you patient ears and then
pulled you out of the mess in your life.

¢ Think about the tons of love she professes for you everyday through all her
acts, big and small. It can't even be measured. It can only be felt.

What your mother does for you is absolutely beyond assessment but when the
enormity of her love and sacrifice is felt you realize that surely your mom
deserves a special treat this Mother's Day.
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Send your ideas, letters etc. to: UR_Space.jrs
234 Ilion St.
Pgh., PA 15207

sueo99@yahoo.com
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Sue:

Thank you for our honorable mentions in the 2007 Jednota
youth Christmas coloring contest. With our prize money, we
bought Legos and a Barbie doll. We have mcluded a
picture with our prizes. - ‘

Thanks again,
Andrew and Julia
Windsheimer

(ﬁ
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Dear Susie,

Thank you very much for the duffel bag and the $15.00
check. | will use the bag for my overnight trips to my
grandma and pap's house. The check will go into my
account for college.

Thank you for choosing my picture.

Rachel Katekovich
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Recenzia

AGOSTINO CASAROLI: Il martirio della pazienza: La Santa Sede e
i paesi comunisti 1963 - 1989 (Mucenictvo trpezlivosti: Svita stolica
a komunistické krajiny, 1963-1989). Torino: Einaudi, 2000. 335 s. Cena
15.50.

V roku 1964 Svitd stolica podpisala prvid zmluvu s komunistickou vlddou. A
vtedy sa zrodil mytus o dialégu. Kniha, ktord vysla po smrti kardindla Agostino
Casaroliho, tento mytus dekonstruuje. Dilema zostdva aj dnes td istd: viest odboj,
alebo sa vzdat?

Ked' 9. juna 1988 zomrel Agostino Casaroli, mnohi si klddli otdzku ¢i tento
kardindl napisal svoje memodre, pretoZe spomienky vysokopostavenych
hodnostdrov Rimskej kiirie si v memodrovej literattire skor vzacnou vynimkou ako
pravidlom. V roku 2000, dva roky po smrti tohto katolickeho kiiaza, ktory v sluzbach
dstrednych organov Katolickej cirkvi absolvoval mimoriadnu kariéru, ktord zavisil
za pontifikdtu Jan Pavla II. iradom kardindla-statneho tajomnika, vysla v Taliansku
jeho kniha spomienok Il martirio della pazienza: La Santa Sede e i paesi comunisti
1963 - 1989 (Mucenictvo trpezlivosti: Svitd stolica a komunistické krajiny, 1963-
1989). V roku 2001 kniha vysla v ¢eskom preklade Tryzeri trpezlivosti (Kostelni ...
Karmelitdnske nakladatelstvi, 2001). Uvod do nej napisal kardindl Achille
Silvestrini a edi¢ne ju pripravili talianski historici Giovanni Maria Vian a Carlo
Felice Casulla. Na vydanie kardindlovych spomienok reagoval cely svet zdplavou
recenzif a informacnych ¢ldnkov. Skoro vSetky memodre vychvalovali, no ich autori
znova opakovali zvy¢ajné hodnotiace stereotypy. Memodrovd kniha kardindla
Casaroliho v3ak stereotypy otvorene vyvracia a perom hlavného strojcu vatikdnskej
Ostpolitik nacrtdva taky profil tejto politiky, ktory bol pravym opakom obrazu, aky
by radi videli privrZenci dialégu.

Ked' Agostino Casaroli este Zil, mal povest ““Cerveného’” kardindla. Nie kvoéli
purpurovej farbe jeho sutany, ale kvoéli politickej linii, ktora sa mu pripisovala: dialég
medzi Katolickou cirkvou a dobrou tvdarou komunizmu.

Nebolo to tak. Dnes ndm z neba v tejto knihe spomienok zarucuje, Ze opak bol
pravdou: preriho, kardindla- Statneho sekretdra a ospevovaného strojcu vatikdnskej
Ostpolitik, bol komunizmus len a len abominatio desolationis ( ohavnost
spustosenia). Toto biblické slovo zo Starého zdkona oznacuje td najhorsiu nicivd
bezboZnost namierend proti Bohu a proti l'udom.

Svoje spomienky napisal v istrani a v poslednych rokoch Zivota. Na jeho pisacom
stole ich nasla jeho neter Orietta a zverila ich jeho priatelovi, kardindlovi Achille
Silvestrinimu. Memodre si nedokoncené. Nehovoria skoro ni¢ o krakovskom
biskupovi Karolovi Wojtylovi, ktory sa stal rimskym pdpeZom. Pri Pol'sku
osemdesiatych rokov sa autor pristavuje len zbezne. MI¢i ohladom Sovietskeho zva
ZU.

Avsak jednym uderom na drvi na ¢repiny hromadu ¢ldnkov, eseji a kniZnych
rozprdv, ktoré napisali uzndvani historici a Specialisti na Vatikdn. Ti pocas
Stvrt'storo¢ia potvrdzovali verejny obraz Casaroliho ako zamaskovaného
komunistu, ako namierené ostrie koncilovej Katolickej cirkvi.

Casaroli za svojho Zivota nerobil ni¢ pre to, aby sa tejto povesti zbavil. Naopak,
ako obozretny diplomat z nej tazil. Jan Pavol II. si ho vyZiadal, aby stdl pri jeho
boku ako statny sekretar prave preto, aby “’sa Moskva upokojila”. Vtedajsi Sovietsky
zvidz (ZSSR) totiz mal obavy z ndstupu pol'ského pdpeza.

No za zdvorilou tvdrou rokujiceho Casaroliho sa skryvala nezlomnd povaha
¢loveka odhodlaného brdnit nevyhnutny Zivotny priestor Katolickej cirkvi.
“Mucenictvo”’, ktoré sa spomina v ndzve knihy, bolo dvojitého rdzu. Mucenikom
bola Katolicka cirkev v komunistickych krajindch, kde “musela zndsat' systematické
nicenie, ktoré nikdy neprerusila Ziadna ¢iasto¢nd dohoda”. A mucenikom bol
svojim spoésobom aj on, lebo musel zndsat’ obvinenia, Ze ustupuje nepriatelovi.

Casaroli trpel a mlcal. Naucil sa mlcat prdve v tom ““vdzenskom svete’’, kde sa
hemZili $piéni velkého aj malého kalibru - teda v stredo-vychodnej Eurépe pred
pddom Berlinskeho muru.

Ked' sa v Budapesti stretol s kardindlom J6zsefom Mindszentym v jeho ttocisku
na americkej ambasdde, zatvoril sa s nim “’do akejsi kocky, ktord mala hrubé steny
z plastu. Stdla na podeste, kde mali pristup len vojaci, ktori boli zamestnancami
velvyslanectva”. Aj tam mal vSak podozrenie, Ze ho niekto Spehuje.

S inym vaznenym kardindlom, s Cechom Josefom Beranom, sa stretol naposledy
v malej hotelovej miestnosti a viedol s nim rozhovor “plny taZivého ml¢ania, ktory
pozostaval z pisomnych odpovedi na malych papierikoch”.

Na druhej strane boli funkciondri reZzimu a ich “nadutd”” vyre¢nost, ich ““drzost”’
a “zaludnd dvojtvarnost”’, ktoré dosahovali vrchol vo vztahu k duchovnym, ktori
spadali pod ich vladu. Prikladom bol stary a chory cesky salezidn Stépan Trochta,
menovany za kardindla in pectore, ktory zomrel na pordZku ““po tom, ¢o si na riom
nepretrZite Sest hodin vylieval hnev isty komisar Dldbal, evidentne v alkoholickom
opojeni”. Tento vtrhol do kardindlovho bytu s revom: Ty stara vetes, rozlamem ti
hnaty!”

Casaroliho Ostpolitik pozostdvala aj z tohto: zo stretnuti s kiiazmi a biskupmi,
ktori boli vycerpani z rokov prenasledovania, s 'ud'mi, na ktorych tvdrach bolo
vidno stopy vézenia”, s biskupmi, ktori museli Zit uvdzneni mimo sveta a pritom,
ako objimali muza z Rima, Sepkali mu po latinsky svoju neuskutoc¢nitelnd nddej:
““Vsetci ocakdvame vel'kd vojnu, ktord nds oslobodi.”

A on im musel zapchdvat tusta, lebo ako vZdy po dlhé roky mal v patdch
zloduchov ako bol Karel Hraza, prazsky ¢inovnik, ktory mal v kompetencii cirkevné
zdleZitosti, ktory uz svojim priezviskom vyjadroval “hrézu, teror”.

Od tychto funkciondrov sa nemohol nikto oslobodit, ani politici vyssieho stupria.
Casaroliho rozpravanie je napisané pokojnym stylom, no v ich osobe autor nevidi
ani zdblesk svetla.

Ani efemérna Dubcekova jar v roku 1968 nenechala za sebou stopy. Casaroli
piSe, Ze aZ do posledného okamihu, teda do padu Berlinskeho muru, reZimy
napredovali ako ““slepé’” a nevedeli, Ze idd na smrt.
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Preco teda Moskva, Praha, Budapest a Varsava od roku 1963 po¢ntic poslednymi
mesiacmi pontifikdtu papeZa Jana XXIIL otvdrali chodnicky dialégu, ktoré Vatikdn
hned’ pouZil a pretavil na Ostpolitik?

Cassaroli odpovedd velmi presne. PiSe, Ze komunistické Stdty to robili cielene.
Chceli utisit medzinarodnu kritiku na tému I'udské prava. Chceli umlcat’ Katolicku
cirkev a papeza. Chceli rozptylit napétie u seba doma. Nikdy vSak nemali v imysle
narugit svoj plan zamerany na znienie krestanstva. Ustupky, ktoré z ¢asu na ¢as
robili, boli minimdlne, ak nie nulové. Boli neisté.

V Mad’arsku sa znova rozpitalo protindboZenské prenasledovanie prdave po
podpisani prvej, vel'mi zredukovanej dohody v roku 1964.

V roku 1965 sa papez Pavol VI. v prejave pri Domitillinych katakombdch vyslovil,
Ze “’by sa nemal rdznejsie pozdvihovat protestny hlas iba kvéli krestanskej
trpezlivosti a preto, aby sa nevyvolali este horSie problémy’’. To v mocenskych
Struktiurach krajin tzv. redlneho socializmu vyvolalo burlivé reakcie.

Juhosldvia bola umiernenejsia, ale len preto, lebo Tito sa chcel od Moskvy
odklonit. A Pol'sko? Je to zvldstny pripad vdaka sile Katolickej cirkvi, hlboko
zakorenenej v I'udovych masdch, ktord viedol vel'ky bojovnik kardinal-primas Stefan
Wyszylski. Pol'skd vldda chcela Wyszylského “ukludnit”’, a preto vsadila prave
na Casaroliho, spolupdchatela ““istého déstojného pana talianskej narodnosti, ktory
mal dobré kontakty so Svdtou stolicou. V danom pripade bol dokonca mojim
hovorcom, ale nebola to pravda. Musel som ho vyviest z omylu”. Agostino Casaroli
hral diplomatickd fair play a meno toho pdna neuviedol. Je to malé vynechanie v
knihe, ktora je ako stvorend na novud interpretaciu velkej histdrie.

Slovenského c¢itatela zaujme koho Agostino Casaroli vo svojich memodroch
spomedzi Slovdkov spomina a koho nie. Je symptomatické pre kontroverznu
politiku tohto vatikdnskeho diplomata, Ze vo svojich spomienkach sa zmieriuje len
o niekolkych.: Alexander Dubcek (3x), Jozef Feranec (1x), Julius Gabris (2x), Pavel
Gojdi¢ (3x), Jan Hirka (3x), Vasil Hopko (4x), Gustdv Husak (3x), Bohuslav Chrioupek
(2x), Jan Chryzostom Korec (1x), Ambrdz Lazik (2x), Matej Lican (2x), Rébert
PoboZny (2x), Jdn Sokol (2x), Jan Vojtassdk (2x). Neobjavuje sa v nich meno nijakého
prominentného emigranta, napr. kardindla Jozefa Tomku, biskupov Pavla Hnilicu,
Dominika HruSovského, Michala Rusndka ¢i Andreja Gregora Grutku. Alebo
preldta Stefana Nahalku, ktory bol prvym rektorom Slovenského tstavu sv. Cyrila
a Metoda v Rime a aZ do svojej predcasnej smrti predsedom Slovenského ustavu,
organizdcie slovenskych vedeckych pracovnikov Zijucich v zahranic¢i. Nezmieriuje
sa ani o slovenskych pracovnikoch pésobivsich v ustrednych orgdanoch Rimskej
kirie ako Jozef Zlatriansky, Daniel Faltin, Jozef Kiitny ¢ Frantigek Skoda (jeden z
najlepsich znalcov otdzok ateizmu a marxizmu-leninizmu na svete).

Vari najpozoruhodnej$im ““zabudnutim je nespomenutie mena slovenského
verbisku Jana Bukovského (*1924), ktory sa s Agostinom Casarolim od roku 1973
pravidelne zicastrioval na vyjedndvaniach Svétej stolice s Prahou ako “‘trvaly
pracovnik”” Stdtneho sekretaridtu Vatikdnskeho mestského $tatu, kde v Rade pre
mimoriadne cirkevné zdleZitosti (ministerstvo zahrani¢nych veci) mal na starosti
Cesko-Slovensko, Mad'arsko, Rumunsko, Bulharsko a Albansko. Tento slovensky
roddk z Cerovej sa neskor stal arcibiskupom, v roku 1995 bol vymenovany za
papezského nuncia v Rumunsku a v rokoch 1995 - 2000 bol nunciom v Moskve. O
svojom poésobeni v kurii vydal sice Spomienky spolo¢nika (Nitra: Spolo¢nost
BoZieho slova, 2006. 146 s.), tie su vSak prili§ skromné, ““deravé’”’, nie celkom presné,
pretoZe ich autor napisal uZ v pomerne vysokom veku, a navyse neobsahuju nic,
¢o by nebolo pre znalcov cirkevnych dejin druhej polovice 20. storo¢ia nezname. Je
to nesmierna skoda, pretoZe priame svedectvd o tomto déleZitom obdobi vo
vztahoch medzi Katolickou cirkvou a statmi niekdajSej sovietskej mocenskej sféry
je velmi madlo a pre dokumenty, ktoré opatruje Vatikansky tajny archiv plati Zelezné
pravidlo archivnej praxe Rimskej kuirie: sticasnici sa k nim zaZiva nikdy nedostanu.

Jozef M. Rydlo

O vystavu historickych fotografii
prejavili zaujem aj v Pittsburghu

Banskd Bystrica (TASR) - Slovensko, Slovdci, sudvislosti na historickych
fotografidch a pohl'adniciach je ndzov putovnej vystavy, ktord spristupnili koncom
marca verejnosti v banskobystrickej Stdtnej vedeckej kniZnici. Na trindstich
vystavnych paneloch predstavovali rovnaky pocet historickych kontextov, z ktorych
navstevnikov zaujali napriklad vyndlezcovia, bankdri, podnikatelia a politici, medzi
inymi aj vyndlezca z oblasti rddiotelegrafie Jozef Murga$ a politik Milan HodZa.
Slavnych umelcov so slovenskymi korerimi reprezentuju krdl popartu Andy Warhol
a tieZ fotografie osobného priatela Ernesta Hemingwaya, fotografia DeZa Hoffmana,
ktory sa presldvil napriklad fotkami The Beatles ¢i Marilyn Monroe s Laurenceom
Olivierom. Stard slovensku kinematografiu zastupovali na vystave nezabudnutelni
bratia Jaroslav a Daniel Siakelovci s ich prvym filmovym Jdnosikom a bohato su
zastipené fotografie s témou Slovensko a Spojené staty americké druhej polovice
19. a zaciatku 20. storocia.

Vystava je medzindrodnym projektom vzdjomnej spoluprdce Gettyho
konzervacného instititu z Los Angeles, bratislavskej Vysokej Skoly vytvarnych
umeni a Slovenskej ndrodnej kniZnice v Martine. Cielom projektu je polozit zaklady
budtcej medzindrodnej spolupréce pri budovani vzdeldvacich programov a skoleni
v oblasti idenfikdcie a konzervovania fotografie, ktoré méZu pomoéct pri ochrane
bohatého fotografického dedic¢stva v krajindch strednej, juznej a vychodnej Eurépy.
Prezentovanu zostavu v nasledujuicich tyZdrioch vystavia v d’alsich kniZniciach
zdpadného Slovenska a prvykrdt sa objavila myslienka vystavit' stibor fotografii a
pohladnic i v Amerike.
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Posledné mesiace Zivota Dr. Jozefa Tisu

(Prednaska na semindri o Prezidentovi Slovenskej republiky J. Tisovi
v Evanjeliza¢cnom dome Quo vadis v Bratislave 18. aprila 2007)

(Pokracovanie z JEDNOTY zo dvia 30. aprila 2008)

Ndarodny sud sa zisiel na svoje zd-

vere¢né zasadanie 15. aprila 1947. Z
troch obZalovanych bol v sieni pritomny
iba Dr. Tiso - Dr. F. Duréansky sa skry-
val v zahrani¢i a Alexander Mach bol v
nemocnici. Ortiel Ndrodného sudu
znel: trest smrti povrazom pre Dr. Tisu
a Dr. Duréanského. (Rozsudok nad A.
Machom mal byt vyhldseny po jeho
prepusteni z nemocnice.

Rozsudok Ndrodného sidu je 23-
strdnovy dokument a jeho ¢itanie trvalo
(s dvomi kratkymi prestavkami) od 9.30
do 21.00 hod. Po prec¢itani sudca poloZil
Dr. Tisovi otdzku, ¢i bude Ziadat milost.
Dr. Tiso odpovedal: ““Z mravnej
povinnosti Ziadam.”” Jeho obhajcovia
mali Ziadost' uZ vopred pripravenu a
teraz zacala dramatickd retaz udalosti,
ktord sa vsak skoncila nedspesne.

Ziadost o milost sa dostala najprv pred Poverenictvo spravodlivosti. Poradny
zbor Poverenictva v zloZeni Dr. Pavol Seko, Dr. Karol Vaga¢, Dr. Ivan Vesel a Dr.
Frantigek Satzke sa zi$iel 16. aprila za pritomnosti poverenika Ivana Stefédnika a
prezididlneho $éfa Ladislava Udvaryho. Po dlhsej a vycerpdvajiicej debate sa traja
odbornici vyjadrili za udelenie milosti, §tvrty Dr. Ivan Vesel, odporical milost
neudelit. Vysledok vSak vyznel v tom zmysle, Ze Poverenictvo spravodlivosti
doporucilo udelenie milosti, dokonca s varujicim dodatkom, Ze neudelenie by mohlo
" “mnohé nezZelatelné vysledky”’.

Franti$ek Vnuk

mat

Poverenik Ivan Stefénik odniesol toto doporucenie Predsednictvu SNR 16. aprila
0 18. hod. Predsednictvo pozostdvalo z piatich ¢lenov: Dr. Jozef Lettrich, predseda
a styria podpredsedovia, Andrej Cvinéek a pplk. Milan Polék za DS a Karol Smidke
a Ivan Horvath za KSS. DS mala tu prevahu 3:2 a ocakdvalo sa, Ze v tomto zloZeni
vysledkom bude jednozna¢nd podpora Ziadosti o milost. Ale Milan Poldk na
naliehanie odbojarov a tlaku komunistov (do tdbora ktorych presiel po februdri 1948)
odmietol hlasovat za udelenie milosti a zdrZal sa hlasovania. A tu sa predseda
SNR dopustil fatdlnej chyby. Namiesto toho, aby vyZadoval od ¢lena DS
podriadenie sa stranickej discipline, rozhodol sa posttpit Ziadost o milost’ prazskej
¢.-s. vlade bez vyjadrenia. Minister spravodlivosti Dr. Prokop Drtina v svojich pamaé-
tiach Ceskoslovensko - muj osud tvrdi, Ze o Zivote a smrti Dr. Tisu bolo rozhodnuté
vtedy, ked SNR zvalila zodpovednost za doporucenie milosti na ¢.-s. vladu. On
vraj sl'ibil Dr. Lettrichovi, Ze podpori Ziadost o milost, ako ju odporuci SNR, ale
vraj Dr. Lettrich nemozZe cakat, aby jeho povinnost vykonal niekto iny.

Ked' sa Ziadost o milost’ dostala pred vlddu, td vdc¢sinou hlasov odporucila
prezidentovi BeneSovi milost' neudelit. Za udelenie milosti hlasovali iba ministri
Demokratickej a Lidovej strany a to bolo velmi malo. Este v ten deri prezident Benes
ozndmil Ndrodnému sidu v Bratislave, Ze ““vldda sa na svojej schodzke 16. aprila
1947 uzniesla nedoporudit’ milost. Vzhledem k tomuto usneseni vlady milost
neudéluji.”

Réno 17. aprila 1947 ¢len sendtu Narodného sidu Ludvik Benada ozndmil toto
kruté rozhodnutie Dr. Tisovi. Zaroveri ho informoval, Ze poprava bude prevedend
na druhy der, t.j. 18. aprila 1947 o 5. hod. rdno.

Dr. J. Tiso prijal zamietnutie kl'udne, ako vec, na ktord bol pripraveny. Ziadal
iba kriaza, aby sa mohol pripravit na krestanskd smrt. V tom mu vyhoveli. Jeho
spovednikom a duchovnym spolo¢nikom v poslednych hodindch Zivota bol
kapucinsky péter Hildr (ob¢ianskym menom Stefan Parik) z kldstora, ktory je iba
150 metrov od miesta, kde si dnes pripominame 60. vyrocie potupnej smrti ndsho
prvého prezidenta.

Pdter Hildr, ktory neskér utiekol na Zdpad, ndm zanechal podrobny opis
poslednych chvil Zivota Dr. Tisu. Odcitujem aspon niektoré casti tohto dokumentu:

Do véznice Krajského stidu som prisiel 17. aprila okolo 18. hod. Pédna prezidenta
som nasiel v ndvstevnej miestnoti, kde sa Iti¢il so svojou najblizsou rodinou. Potom
nds dvoch odviedli do vdzenskej cely a nechali osamote. Pdn prezident navrhol,
aby sme sa spolu pomodlili modlitby, ktoré sa zvykol modlit kaZdodenne a sice
cely sv. ruZenec a potom Stvoro litanii, k BoZskému Srdcu, Menu JeZis, sv. Jozefovi
a Loretdnske... Co ma najviac u neho udivovalo to nebol ani tak jeho pokoj,
vyrovnanost, odvaha a zmierenie sa s BoZou vélou, ale to bola jeho tiZasnd pokora.
Po modlitbdch prehovoril: “Teraz by sme mohli pristipit k sv. spovedi. Este sa
trochu prichystam, chcel by som si vykonat generdlnu sv. spoved'...”” Ja som ho
nechal jeho priprave a vzal som si §télu, tieZ sa chystajtic a modliac sa Duchu sva-
tému, aby ma osvietil. Pdn prezident si kl'akol a prichystal. Ja som odisiel najskor k
dveram, povedal som dozorcom, aby nds teraz nevyrusovali, Ze bude spoved’. Potom
som dvere privrel, ale zavriet sa nedali, lebo zdmka bola otocend. Sv. spoved' trvala
asi hodinu. Po spovedi som mu pomohol vstat'...””

Po spovedi strdvil Dr. Tiso kratky ¢as s patrom Hildrom v priatel'skom rozhovore,
pocas ktorého mu prezident povedal: O udelenie milosti som Ziadal, lebo som bol
vyzvany zvonka a nechcel som, aby sa povedalo, Ze azda svojou tvrdohlavostou
som zmaril dobré iumysly tych, ktori ma chceli zachranit. A dnes som vd'a¢ny Panu
Bohu, Ze mi doprial ¢as na pokdnie - dva roky - a Ze mi dal vediet poslednd hodinu.
PovaZujem si to za jednu z najvacsich milosti, Ze mi doprial, aby som sa dobre

pripravil na poslednti hodinu.”” Po tychto slovéach sa zahlbil do svojich myslienok
a tak sme zotrvali v krdtkom rozjimani. Potom sme sa este pomodlili litdnie
Loretdnske a litdnie k sv. Jozefovi, jeho patrénovi, patrénovi to stastnej hodine smrti.
Boli asi dve hodiny zrdna, posledné to rano v jeho Zivote.”

Pater Hildr vyuZil tito chvil'u kl'udu, ktord po modlitbach nasledovala a poZiadal
prezidenta Tisu, aby nadiktoval svoj odkaz ndrodu. Dr. Tiso to aj urobil a tento
jeho ““Posledny odkaz’’ je verejnosti dobre znamy. Pater Pdrik ho stenograficky
zachytil, ukryl vo svojej kapucni a tak ho vyniesol von. Odkaz kon¢i slovami: ““Ako
si prosim od vds, aby ste si v modlitbach svojich spomenuli na mna, tak slubujem,
Ze i ja budem za vds prosit’ vSevlddneho Boha, aby ndrodu slovenskému a jeho
Zivotnej borbe za Boha a ndrod Zehnal, aby ndrod slovensky bol vZdy vernym a
oddanym synom Cirkvi Kristovej.”

V tejto suvislosti pdter Pdrik zaznamenal aj jeden pozoruhodny detail: ““Pdn
prezident ma poZiadal, aby som mu to, ¢o som napisal eSte raz precital, lebo pri
diktovani som neopakoval, ¢o mi hovoril. Ked’ som mu precital to, ¢o som bol napisal
na jeho diktdt, pri poslednych slovach sa pozastavil a povedal. ““Bude lepsie, péter,
ked miesto Cirkvi katolickej napiSeme Cirkvi Kristovej, aby sa evanjelici necitili
vyliceny zo zvazku slovenského ndroda”. Ja som teda Skrtol posledné slovo a
pripisal som to, ¢o si Ziadal.”

O 3. hod. rdno sa prezident Tiso a patrom Hildrom este pomodlil kriZovu cestu
a rdno o 3.30 hod. zacal sliZit svoju poslednd sv. omSu. “Pri sv. omsi bol
mimoriadne kl'udny a sliZil s nevSednou stistredenostou a zboZnostou. Sv. omsa
bola tichd, mimo miia boli pritomni nasi dvaja dozorcovia a ten starsi, ¢o ndim
pripravil oltdr... Po omsi sa zobliekol z omSovych riich v sakristii a znovu vosiel do
kaplnky, kde sa modlil pod’akovanie... O §tvrt na Sest kone¢ne priSiel ten starsi
dozorca a dal mi rukou pokyn, Ze je ¢as zostupit. Pristipil som tiSko k panu
prezidentovi a povedal som mu, Ze je ¢as. On sa pod'akoval, vstal a rozhodnym
krokom sa pobral smerom k sakristii. Ked’ mi dozorca pokynul, aby sme vysli
hlavnymi dverami, upozornil som ho a tak sme sa spolo¢ne pobrali na poslednud
cestu.... Bol zabrany do svojich myslienok a v pravej ruke drZal ruZenec. V tichu
sme zostupili na prizemie, kde r6znymi dverami, ktoré dozorcovia pred nami
otvdrali a zatvdrali, sme sa dostali aZ na nddvorie, kde mala byt poprava. Nddvorie,
kde sa poprava vykonava, je izky obd{Znikovy priestor, asi 40 metrov dlhy a 7 - 8
metrov Siroky, ohrani¢eny zo vsetkych strdn murom... Po oboch strandch stdli
svedkovia popravy. Bolo ich asi dvadsat. Ked sme sa blizili k $ibenici, prechadzali
sme popri tychto panoch, z ktorych niektori boli vo vojenskej rovnosate. Dvaja z
nich - v civilnom obleku - pozdravili nas, ked’ sme pomimo nich prechddzali. Boli
to pravdepodobne jeho obhajcovia. Pdn prezident i ja sme odpovedali na pozdrav
pokyvnutim hlavy.

Jeden dozorca nds odprevadil aZ k Sibenici, kde v oddelenej skupine stdli traja
kati: za Sibenicou, po pravej i lavej strane... Pdn prezident sa postavil kI'udne pred
schody Sibenice a obratil sa ku skupine sudcov, ktorych pravdepodobne poznal od
sidu. Ja som sa postavil vedl'a neho tak, aby som mohol pozorovat Sibenicu a zistit,
ako mu budem moct dat’ zavcasu posledné pomazanie...”

Akt obesenia a sedem mintit zomierania na Sibenici pater Hildr v svojej sprave
nespracoval. Povedal, Ze sa to vraj “slovami opisat nedd”.

Takouto potupnou smrtou sa skoncila Zivotnd put kiiaza a prezidenta Dr. Jozefa
Tisu, ktory dve hodiny pred svojou popravou sa nevahal vyhldsit ‘“za mucenika v
prvom rade BoZieho zdkona. V druhom rade citim sa byt mucenikom obrany
krestanstva proti bol'Sevizmu.” Umucili ho nepriatelia Boha a krestanstva a ich
zloba a nenavist siahala aZ za hrob. Uhlavny nepriatel Dr. J. Tisu, prezident Dr. E.
Benes, akoby nedéveroval slovenskym katom, vyslal svojho $pecidlneho emisdra,
majora S5tB Bedficha Pokorného, aby svojou pritomnostou na poprave zariadil, Ze
vrazda bude désledne prevedend a odsidenec mftvy. A tak na naliehanie majora
Pokorného, po lekdarskom konstatovani o smrti o 5.30 hod., mftvola Dr. Tisu musela
ostat’ visiet na $ibenici eSte d’alSich 30 mintit.

Dr. Tiso si pred smrtou Zelal, aby ho pochovali na cintorine v Bdnovciach nad
Bebravou, kde pésobil najprv ako kapldn (1912 - 1914) a potom ako dekan-farar
(1924 - 1945). Nevyhoveli mu. Nevyhoveli ani Ziadosti jeho brata prof. Jana Tisu,
ktory Ziadal, aby mohol jeho telo uloZit do rodinnej hrobky vo Vel'kej Byt¢i. Uradné
miesta rozhodli, Ze mftvola Dr. J. Tisu sa pochova v prisnej tajnosti na Martinskom
cintorine v Bratislave dria 19. aprila 1947 o 1. hod. rdno. Aj o pohrebe sa zachoval
tradny zdznam, ktorym chcem zakoncit tento svoj prihovor:

Zapisnica spisand na verejnom cintorine v Bratislave dria 19. aprila 1947 o 1.00
hod. vo veci pochovania mftvoly Dr. Jozefa Tisu.

Pohreb bol vykonany vo vyse ozna¢enom ¢ase na verejnom cintorine v Bratislave
v pritomnosti rimskokatolickeho farara, patra salezidnov, Jozefa Stasa, ktory vykonal
pohreb podla obradu Rimskokatolickej cirkvi s prislusnymi cereméniami.

TotoZnost mitvoly Dr. Jozefa Tisu pred uloZenim do hrobu bola osobne na vlastné
oli zistend uradne panom Jdnom Novomeskym prokurdtorom Stdtneho
zastupitel'stva v Bratislave a pdnom Janom Hriviidkom, sprdvcom véaznice Krajského
sidu v Bratislave, ktori tuito skutocnost’ dosvedcuju.

Na to truhla bola zavretd a v pritomnosti vyssie uvedenych uradnych oséb
zahraband, ¢o svojimi podpismi potvrdzuju.

Dr. Jozef Tiso odisiel do ve¢nosti pred 60. rokmi. V oc¢iach roduvernych Slovakov
ostdva byt mucenikom, ktory poloZil svoj Zivot za svoj ndrod. Ostdva svetlou
postavou nasich dejin aj napriek neprestajnej kampane ocierfiovania a potupovania
jeho pamiatky. V tomto je jeho osud podobny mnohym velikdsom krestanskych dejin.
A je isté, Ze kym buddu v l'udskych srdciach Zit' city pre spravodlivost a pravdu,
jeho meno sa bude vyslovovat' s tictou a vda¢nostou medzi synmi a dcérami svetla
a bude drazdit do nepritetnosti synov a dcéry sveta. Cest jeho pamiatke!

FrantiSek Vnuk
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Cestovat po svete sa da aj bez
periazi na ubytovanie

Medzinarodny letny tabor
Matice slovenskej

Matica slovenska organizuje mnoho podujati pre deti a mlddeZ. Jednym z nich
je i Medzinarodny letny tabor Matice slovenskej ( MLTMS), ktory sa uskuto¢ni od
29. juna 2008 do 13. juila 2008 v skole v prirode, Detsky raj Tatranska Lesnd.

Obsahovym zameranim MLTMS je zozndmenie sa deti s malebnymi krdsami
Vysokych Tatier, Pienin, spozndvanie pamiatkovych hodnét Spisa, Zamaguria,
absolvovanie vysokohorskych tur, dcast na turistickych, §portovych, zdujmovo
umeleckych aktivitdch, besedou s ¢lenmi horskej sluzby, spisovatel'mi, Sportovcami.

Medzinarodny letny tdbor je ur¢eny detom vo veku od 7 do 16 rokov. Poplatok
za jedného ucastnika je 4,800.- Sk. MLTMS je mozZné sa ziucastnit’ aj v skrdtenom
termine od 29. jina 2008 - 6. juila 2008, resp. 6. juila 2008 - 13. jila 2008 (cena 2,400.-
Sk). Do MTLMS sa treba prihlasit pisomne v termine do 20. médja 2008 na adrese:
Matica slovenskd, Informacdné ustredie, Mudroriova 1, 03601 Martin; Tel.:
043/4239548; Fax: 043/4239197, 0918 904 919; e-mail: iumsfoto@matica.sk. Platbou
poukdZzte na tcet Matice slovenskej: Istrobanka a.s. ¢islo dctu: 10006-291302 /4900,
KS 0308, sprdva pre prijimatela meno(d) ucastnika.

V cene pobytu sd zahrnuté ubytovanie v tic¢elovych izbach a strava. K dispozicii
su sprchy s teplou vodou a stravovanie pozostdvajice z ranajok, pri ktorych sa
poddva desiata, obeda, olovrantu, vecere a d’'alSej I'ahSej vecere. V cene nie je
zahrnutd preprava oséb na historické miesta Vysokych Tatier SpiSa, Zamaguria,
kidpanie v bazéne pod., ktoré ak o to tcastnici MLTMS prejavia zaujem, si hradia
individudlne. Dieta je potrebné poistit proti dirazom pri hrdach a Sportovani.
Poistenie z dévodu vychddzok do hoér sa bude individudlne uzatvdrat v tdbore.
Prichod a odchod z Tatranskej Lesnej je individudlny. MLTMS zacina 29. jtiina 2008
podanim vecere a kon¢i 13. jula rariajkami a balickom na cestu. Objekty Detského
raja - Skoly v prirode dc¢astnici MLTMS uvolnia 13. jila 2008 do 10.00 hod.

Mgr. Jan EStok, v.r.
spravca MS

Prihlaska
do Medzindrodného letného tabora Matice slovenskej v Tatranskej Lesnej

Skola v prirode - Detsky raj
V termine: 29. juina - 13. jula 2008, 29. jina - 6. jula 2008, 6. jila - 13. jila 2008

MeNOo a PriEZVISKO: ....viiiiiiiiiiiicc s
DAtUM NATOAEINIA: «.vievveiiiieeiieecree ettt et e e et e e teeeeteeeeareeeareeearees
Adresa bydlisKa: ........coeueviviiiiiiiii s

Termin PODYEU: oucvvieieiice
Tel., TNODIL: oottt ettt ettt et et e et eaean

Upozornenie pre vedtucich (choroby, alergie, iné): .........ccccocovvvviniiiiiiiicciinne,

Podpis rodica

Kazdy zZivot treba chranit
od pocatia

Predseda KBS Mons. FrantiSek Ton-  deti aZz do 24. tyZdna v pripade

Bratislava (TASR) — Cestovat po svete
sa da aj bez toho, aby ste potrebovali
peniaze na ubytovanie. Staci iba poznat
spravne sposoby, ako na to. Internetové
adresy hospitalityclub.org a couch-
surfing.com zdruZuju l'udi z celého
sveta, ktori zadarmo poskytuju ubyto-
vanie vo svojej domdcnosti. Taktiez vas
podla dohody mo6zu napriklad spreva-
dzat po meste, upozornit na exkluzivne
miesta, ktoré sa oplati vidiet' ¢i stravit' s
navstevnikmi svoj volny cas.

Kluby fungujui na bdze dobrovol-
nikov snaZiacich sa pomdct’ cestova-
telom s nizkym finanénym rozpoctom
alebo I'ud’'om, ktori jednoducho upred-
nostriujd autenticky kontakt s obyva-
telmi inych krajin a kultdr. “Kazdy
spo6sob ako pomadhat cestovatelom je
vitany. Tieto kluby su skvela cesta, ktora
rozsiruje moznosti turistického ruchu,”
povedal séfredaktor ¢asopisu Cestova-
tel, L'ubomir Motycka. Podla jeho
nazoru tieto cesty sa netreba bat vyuZit
i ked' na Slovensku v porovnani s inymi
krajinami nie sd velmi zname. “Kazdy
by mal byt, samozrejme, opatrny,
pretoZe nikdy neviete, s kym madte do
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¢inenia, ale to je podobné vo vsetkych
sférach Zivota,” dodal. Ucast je bez-
platnd, staci sa len zaregistrovat' na
uvedenych internetovych strankach,
vyplnit' svoj profil a mézete sa aktivne
zapdjat' ¢i uz poskytovat strechu nad
hlavou alebo sami vyuZzivat hostitel'ské
sluzby druhych I'udi. Nie su tu Ziadne
zavazky, ani povinnosti, vSetko sa deje
na bdze dobrovolnosti.

On-line siet' hospitalityclub.org a
couchsurfing.com je rozprestreta po ce-
lom svete, takmer v kaZdej krajine a
oblasti, kde sa moZno pripojit na
internet. Ako povedal Peter Chrenka,
zakladatel uzivatel'skej skupiny Bratis-
lava na couchsurfing.com, s oboma
klubmi m4d zatial iba dobré sktisenosti.
“S4m som hostil I'udi z viacerych krajin,
naposledy jednu Nemku, ktord chce na
bicykli prejst okolo sveta. Rovnako aj
mna hostili na réznych miestach v
zahranic¢i,”” informoval. Zdrover upo-
zorniuje, Ze hlavnym ti¢elom organizacii
vsak nie je ““prespdvanie zadarmo”’, ale
skér ““spozndvanie novych l'udi r6z-
nych kultur”.

Kosic¢ania obnovili tradiciu
stavania majov

Kosice (TASR) — Stavanie mdjov ako symbolov ldsky obnovili v KoSiciach. V pesSej
zone pri stisosi Immaculaty pri stavani mdja za hojnej ucasti Kosi¢anov asistoval
27. aprila podvecer premiér Robert Fico, predseda parlamentu Pavol Paska, minis-
ter hospoddrstva SR L'ubomir Jahndtek, §tatny tajomnik rezortu Peter Ziga a
poslanci NR SR za stranu Smer-SD. Takmer 20 metrov vysoku stihlu brezu, ktoru
doviezli pracovnici kosickych Mestskych lesov, ozdobili farebnymi stuzkami
¢lenovia folklérneho stiboru Carnica. Hostia pridali uZ len posledné symbolické
stuzky a mdj o chvilu ozdobil ndmestie.

“Je to navrat k peknym I'udovym tradicidm. My sme uZ niekol'kokrat povedali,
Ze rok 2008 bude rokom zvySovania nadrodnej hrdosti, a to nielen pripominanim si
vyznamnych osobnosti a udalosti, ale aj opakovanim peknych tradicii,”” uviedol
Fico.

Maje staval premiér aj v Poprade a v PreSove a pokracoval d'alsi tyZderi v Novom
Meste nad Vahom a v PovazZskej Bystrici.

O VERNOSTI

Pocitam... Rachujem...
nijak mi to nestimuje.

dra vydal k navrhovanému interrup-
¢nému zdkonu vyhldsenie, v ktorom sa
okrem iného uvadza: “Kazdy l'udsky
Zivot treba reSpektovat a chranit od jeho
pocatia aZ po prirodzend smrt. TiezZ je
nevyhnutné dcinne sa zasadzovat' za
plné reSpektovanie I'udskej déstojnosti
a prirodzenych prav kazdého c¢loveka,
ako aj za vytvdranie primeranych
podmienok, aby sa vSetkym ¢lenom
I'udskej rodiny umoznilo preZit dés-
tojny, zmysluplny a hodnotny I'udsky
Zivot, ktory je siicasne otvoreny aj
perspektive vecnosti.”” Mons. Tondra
doddva: "V tejto suvislosti sa citim
povinny vyjadrit hlboké polutovanie a
znepokojenie nad predloZenym ndvr-
hom Ministerstva zdravotnictva SR o
umelom preruseni tehotenstva, ktory
umoZriuje ukoncit Zivot nenarodenych

predpokladanej genetickej poruchy
dietata.” Podla predsedu KBS ““treba
doérazne odmietnut akékol'vek znevazo-
vanie alebo relativizovanie hodnoty
I'udského Zivota, jeho déstojnosti, ako
aj kazdé oslabovanie jeho mordlnej
alebo prdvnej ochrany, i ked’ vedené so
zdanlivo dobrymi imyslami’’. Mons.
Tondra zdorazriuje, Ze ““Zivot kaZzdého
¢loveka je rovnako hodnotny. Nepoz-
name viac alebo menej cenny Zivot
¢loveka. Nie je pripustnd Ziadna selek-
cia na zdklade zdravotného stavu. Preto
je dlohou Stdtu chrdnit’ Zivot od jeho
pocatia aZ po prirodzenu smrt. Ape-
lujem na svedomie vSetkych, ktori budu
v tejto zdleZitosti rozhodovat, aby
rozhodovali v prospech Zivota.”

KN, TK KBS

Zivot skipo vernych dava,
smrt - nedrekom celé roje.

Po smrti lisacie chvaly
pravde o¢i krijd,
sldva skutky husto tieni
a slovd prazdne pomnik vijd.

Lementuju:
Mitvy to bol verny Slovak (?),
rodolub(?), verny Bohu(?),
prajny svojmu rodu(?).

VeraboZe, nie!, kym na Zemi zil.
Boha, vieru nepoznal,
vernost nesvojim na tdcni dal.

Stefan Hreha
(Zo zbierky Hrst epigramov)
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SNS chce zrusit Ustav pamiti
naroda

Bratislava (TASR) — Zrusenie Ustavu pamiti naroda (UPN) navrhuju poslanci
parlamentu za SNS Jan Slota, Rudolf Pucik, Rafael Rafaj a Jan Slaby. Ako informoval
spravodajsky server aktualne.sk, zdkonodarcovia 25. aprila do parlamentu dorucili
navrh na zrusenie zdkonov o spristupneni dokumentov o ¢innosti bezpe¢nostnych
zloZiek Statu 1939 - 1989 a o zaloZeni UPN. Podl'a dévodovej spravy si tstav neplni
svoje spoloc¢enské poslanie a ulohy. Dokumenty UPN by mali prejst pod spravu
Vojenského historického ustavu. Ako uvddza webstranka, podl'a kulodrnych
informdcii md ndvrh podporu aj poslancov LS-HZDS. Server informuje, Ze pred
dvoma tyZdriami v emotivnom telefonickom rozhovore ozndmil predseda LS-HZDS
Vladimir Meciar 8éfovi spravnej rady UPN Ivanovi Petranskému, Ze tito instituiciu
zdkonom zrusia. O likviddcii UPN sa mal Slota zhovdrat' aj s premiérom Robertom
Ficom.

Slovensky historicky ustav Matice

slovenskej
PROTEST

Slovensky historicky ustav Matice slovenskej v Bratislave ¢o najrozhodnejsie
protestuje proti navrhu poslancov NR SR za Slovensku ndrodnd stranu (J. Slota, R.
Pucik, J. Slaby a R. Rafaj) prijat zdkon NR SR o zruseni Ustavu pamiti naroda.
Ustav pamiti ndroda vznikol na zdklade vieobecnej véle ob¢anov, vyjadrenej v
novembri 1989, vyrovnat sa s dedi¢stvom komunistického reZzimu. Podobné
inStitdcie boli zaloZené aj v inych postkomunistickych statoch a majui vseobecnu
podporu demokratickych sil. Pocas svojej patroénej existencie Ustav pamiti ndroda
prispel vyznamnou mierou k odhalovaniu zlo¢inov totalitného rezimu. V
stcasnosti je jedinym specializovanym pracoviskom na Slovensku, ktory sa
systematicky venuje vyskumu komunistického rezimu.

Pozoruhodné na poslaneckom navrhu je predovsetkym tad skutoc¢nost, Ze poslanci
za SNS chcu delimitovat’ archivne fondy na uzko $pecializované pracovisko -
Vojensky historicky ustav, ktory sa zaoberd vojenskou histériou —, s tym, Ze tdlohy
z0 zédkona zverené UPN &tatom vSak uz Vojensky historicky tdstav nebude plnit. A
toto je podstata poslaneckého ndvrhu Slovenskej ndrodnej strany. Vedeniu SNS
nejde o zlepSenie podmienok pre prdcu udstavu a jeho pracovnikov, ale o to, aby v
Slovenskej republike zanikla verejnoprdvna institicia, ktord md vo svojej ndplni
prdce: vyskum doby neslobody (1948 - 1989); spristupriovanie prenasledovanym
osobdm dokumenty o ich prenasledovani; zverejriovanie tidajov o vykonavatel'och
tohto prenasledovania a ich ¢innosti; Poddvanie podnetov na trestné stihanie
zlo¢inov a trestnych ¢inov v obdobi neslobody; propagovanie myslienky slobody a
obrany demokracie; rozhodovanie o priznani postavenia ucastnikov
protikomunistického odboja a pod. Tymto bezprecedentnym ndvrhom autori
poslaneckého navrhu zakona o likvidavii UPN zrusia nielen zakon &. 553/2002 o
Ustave pamiti naroda, ale chcti podstatne obmedzit aj Zakon o protikomunistickom
odboiji ¢. 219/2006.

Trend, ktory nastolilo vedenie Slovenskej ndrodnej strany svojim ndvrhom
zékona na likviddciu Ustavu pamiti nédroda je v zasadnom rozpore s budovanim
demokracie, a je hodny vSeobecného odstdenia.

PhDr. Jan Bobak, CSc.
riaditel

Oznamenia spolkov a okresov

Polro¢na schédza Okresu Msgr Stefana Krasulu IKSJ

Oznamujeme vSetkym ¢lenom, Ze polroénd schédza Okresu Msgr. Krasuluy,
Spolok ¢. 16 Prvej Katolickej Slovenskej Jednoty sa bude konat v nedel'u dria 1. jina
2008 o 1:00 hodine poobede, po slovenskej omsi v osadnej hale Slovenského kostola
sv.Jana Nepomuckého 411 East 66th Street v New York City. Prosime vSetky spolky,
ktoré patria do ndsho Okresu, aby ldskavo poslali ¢o najviac delegdtov.
Upozorniujeme, Ze aj nedelegdti su vitani. Program schédze bude zamerany na
pripravu planu ¢innosti na budice obdobie.

Po schédzi sa bude konat' ““Semindr v r6znych formdch poistenia (insurance)
pre clenov Jednoty za pritomnosti niektorého hlavného dradnika z Hlavného dradu
Prvej Katolickej Slovenskej Jednoty. Za tym bude nasledovat obcerstvenie, ktoré
pripravi Spolok sv. Matusa.

Ostdvam s krestanskym pozdravom: “Pochvaleny bud’ Jezi$ Kristus”.

Henrieta Daitovd, tajomnicka

Jarna zabava v Linden N.].

Pozyvame Siroku slovensku verejnost aby prisla medzi nds na tane¢nu zdbavu,
ktord usporiada Slovenské kultirne stredisko v sobotu 17. maja 2008 v Msgr. Komar
Hall 2806 Parkway Ave (Tremley Point) v Linden, New Jersey.

Vecera sa bude poddvat od 8.00 - 9.00 hodine na bufetovy sp6sob. Prosime
zaujemcov aby prisli na toto podujatie nacas. Vstupné za osobu je $25.00 v ¢om je
zapocitand aj vecera. O obcerstvenie v bare je tieZ postarané. Do tanca bude hrat
hudobno-spevdcka skupina Kontakty.

O rezervacie a zakupenie listkov volajte na tieto ¢isla: Mary Karch: (732) 572-
2331; Kamila Halas: (732) 888-3131.

Mary Karch

Za Slovenské kultdrne stredisko
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Spomienkové podujatie pri prilezitosti 89. vyrocia tragického umrtia generala M. R. Stefanika v sobotu 3. maja
2008 na mohyle M. R. Stefanika na Bradle v okrese Myjava.

Pripominame si pamitny den
M. R. Stefinika

Bratislava (TASR) — Na zdklade zdkona NR
SR ¢. 241/1993 Z.z. z 20. oktébra 1993 je 4. mdj
- vyrodie imrtia Milana Rastislava Stefédnika -
pamétnym driiom SR ako vyraz tcty k jednej z
najvacsich osobnosti modernych slovenskych
dejin. V nedel'u 4. mdja uplynulo 89 rokov od
jeho tragickej smrti, od smrti politika, diplomata,
vedca-astronéma, vojaka, generdla letectva
francizskej armddy a generdla Ozbrojenych sil
SR.

Svojou diplomatickou ¢innostou sa Stefanik
vyrazne zasliZil o vznik medzivojnovej Cesko-
slovenskej republiky. Cez prvud svetovd vojnu
spolupracoval s Tomdsom G. Masarykom a
Edvardom BeneSom a aj ako podpredseda N4-
rodnej rady c¢eskoslovenskej sa snaZil realizovat
viziu spolo¢ného ceskoslovenského Stdtu.
Vdaka svojmu spolo¢enskému vplyvu mal najvdésiu zdsluhu na formovani
¢eskoslovenského zahrani¢ného odboja. Z postu franctizskeho generdla a neskorsie
ceskoslovenského ministra vojny (1918 -1919) prvej ceskoslovenskej vlady
reorganizoval ¢eskoslovenské jednotky na Sibiri.

Milan Rastislav Stefdnik sa narodil 21. jula 1880 v Kosariskdch, v rodine
evanjelického fardra, materidlne chudobnom, no intelektudlne podnetnom prostredi
vzdelanca. Vysokoskolské stidid absolvoval v Prahe. Zacal Studovat stavebné
inZinierstvo, presiel v8ak na Filozoficku fakultu Karlovej univerzity, kde vystudoval
astronémiu a filozofiu. Pracoval v meudonskom observatdriu ned’'aleko PariZa u
profesora Janssena. Absolvoval astronomické vyskumné cesty do viacerych krajin
v Azii, Afrike a Amerike. Viackrat podnikol vedecké expedicie na Mont Blanc.

Ako francizsky obcan sa zicastnil na bojovych a inych zahrani¢nych akcidch,
ktorymi ho poverila francizska vldda, a jeho aktivity ohodnotila udelenim
najvyssieho francizskeho vyznamenania - Radu Cestnej 1égie a udelila mu hodnost
generala.

V prvej Eeskoslovenskej vldde pdsobil Stefanik v rokoch 1918-1919 ako minister
vojny. Cestou z Talianska domov dria 4. mdja 1919 jeho lietadlo kratko pred pristatim
v Ivanke havarovalo a Stefanik spolu s talianskymi letcami a mechanikom zahynuli.
Tragédia, ¢i zostrelenie lietadla sa nikdy spol'ahlivo nevysvetlilo a v poslednej dobe
sa novo analyzovali historické okolnosti smrti generdla Stefanika.

Pochovali ho nad jeho rodnymi KoSariskami na Bradle 11. mdja 1919, spolu s
troma talianskymi letcami, ktori s nim zahynuli. O péat rokov po jeho smrti (4. mdja
1924) poloZili zdkladny kamern pamadtnika, ktory navrhol architekt Dusan Jurkovic.
Mohylu so Styrmi pylénmi, obrdtend na Styri strany sveta sldvnostne odhalili 23.
septembra 1928 a v roku 2000 vyhldsili za pietne miesto.

Stefdnikova busta s pamiatnou tabul'ou, faksimile jeho podpisu, ako aj jeho
Zivotné krédo ““Verit, milovat, pracovat”’, ktorym sa riadil po cely svoj kratky, ani
nie 40-ro¢ny Zivot, zdobi vestibul novej budovy NR SR v Bratislave.

Prezident SR Rudolf Schuster vymenoval 7. mdja 2004 M. R. Stefénika do
hodnosti generala Ozbrojenych sil SR in memoriam. Generalovi Stefanikovi udelili
21. jula 2004 preukaz vojnového veterdna s ¢islom 0001. Stalo sa tak na sldvnosti v
Kosariskdch pri prileZitosti 124. vyrocia jeho narodenia.

PRAKTIZUJTE FRATERNALIZMUS
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Krétlke spréwvy zo Slovenska

Na leteckej linke Poprad - Londyn a spdt, ktorej priemernd 90-percentna
obsadenost je snom kazdej leteckej spolo¢nosti, stipa pocet turistov. Doteraz jadro
cestujucich linky tvoria Slovdci a Poliaci cestujiuci do Velkej Britdnie za prdcou.
“Turisti si vadcsinou Anglicania, ktori k ndm prichddzaji v osem aZ
dvandst¢lennych skupinkdch. Chodia vsak aj individudlni turisti ¢i dvojice”,
vysvetlil Juraj Rokfalusy z medzindrodného letiska Poprad-Tatry.

Vel'ky kanceldr Katolickej univerzity (KU) v RuZomberku, koSicky arcibiskup
Mons. Alojz Tka¢, sihlasi s tym, aby bol novym rektorom profesor Tadeusz Zasepa.
Akademicky sendt (AS) KU ho zvolil do funkcie na svojom zasadnuti v druhej
polovici aprila.V silade s platnym Statiitom KU sa mal k vol'be vyjadrit aj velky
kanceldr KU. Podl'a vniitornych predpisov univerzity je arcibiskup Tka¢ autoritou,
ktora zastupuje Konferenciu biskupov Slovenska na KU, vystupuje aj pred Svitou
stolicou. Okrem iného sa vyjadruje napriklad k volbdm do AS KU, k vol'be a ndvrhu
na odvolanie rektora, dozerd aj na vyucovanie teologickych disciplin na univerzite,
moZe napominat ucitelov a pedagogickych pracovnikov pri porusovani predpisov
kanonického prava. Rektora do funkcie vymenuje prezident Ivan Gasparovic.

MozZnost volit' cez internet by vyuZilo 37 percent Slovdkov, 54 percent takito
moznost vyjadrenia politickych preferencii odmieta. Vyplyva to z vysledkov
reprezentativneho prieskumu, ktory v auguste 2007 zrealizoval Institiit pre verejné
otazky (IVO). Medzi priaznivcov elektronického hlasovania patria predovsetkym
mladi l'udia, obyvatelia vel'kych miest, digitdlne gramotnejsi, voli¢i SDKU-DS,
Smeru-SD a nerozhodnuti. Na opa¢nom poéle sa nachddzaju voli¢i SNS, KDH, SMK
a S-HZDS.

Pocet zdchrandrov v slovenskych horstvdch je poddimenzovany. Horskd
zdchrannd sluzba (HZS) eviduje viacerych zdujemcov o tento post, ale poZiadavky
kladené na zdchrandrov sd ndro¢né.””Na pozicii zdchrandr ndm chyba este 21
prislusnikov. Poddimenzované su najmd oblast Zdpadnych Tatier, Velkej Fatry a
Vysokych Tatier. Zdujem o profesiu zdchrandr je relativne velky, ale kritéria na
prijatie sud prisne, takZe ich dokdZe splnit len ¢ast z nich,”” uviedol riaditel HZS
Jozef Janiga.

V kalamitnom tizemi spravovanom Statnymi lesmi (SL) TANAP-u vysadili v
aprili viac ako 500,000 sadenic ihli¢natych a listnatych drevin. Jarnud vysadzbu
pozitivne ovplyvnilo pocasie bohaté na zrdZky.”Z ihli¢natych su najpocetnejsie
zastipené smrekovec a borovica, nasleduje jedla a limba. Smrek vysddzame iba
o]edmele Nechavame dostatocny prlestor na prirodzenud obnovu. Predpokladdme,
7e v tomto roku umelo obnovime asi 350 ha. Dalsich pribliZne 55 ha budd plochy
s prirodzenym zmladenim,” informoval Jan Marhefka z Odboru starostlivosti o
lesy SL TANAP-u. Spresnil, Ze celkové néklady na obnovu lesa dosiahnu v tomto
roku takmer 31,000,000 Sk (961,568 eur).

K vel'mi slabému zemetraseniu doslo 2. mdja okolo 06:00 zdpadne od Banskej
Bystrice. Informoval o tom Geofyzikdlny tstav Slovenskej akadémie vied (SAV).
“Podla predbeznych tdajov lokdlne magnitiido zemetrasenia bolo 1.2, informoval
Cipciar zo SAV. Podl'a neho mohli obyvatelia okolitych obci zametrasenie pocitit'.
Vsetky informaécie o zemetraseni su vel'mi d6leZité pre skiimanie seizmickej aktivity
a ucinkov zemetraseni na Slovensku.

Nezamestnanost' na Slovensku zostala aj v marci najvyssia v rdmci celej
Eurépskej tinie (EU). Sezénne upravend miera nezamestnanosti v SR klesla na 9.8%
7 9.9% vo februdri. V marci 2007 bola miera nezamestnanosti na Slovensku 11.3%.
Informoval o tom 30. aprila $tatisticky trad tnie Eurostat. V celej EU
nezamestnanost’ klesla v 23 z 27 krajin. Na Slovensku sa miera nezamestnanosti
medziro¢ne zniZila z 11.3 na 9.8%. Vyrazny pokles zaznamenalo aj Pol'sko (z 10.3%
na 7.7%) a Bulharsko (zo 7.5% na 5.9%). Najviac vzrastla v Spanielsku (z 8.1% na
9.3%) a frsku (zo 4.6% na 5.6%). NajniZ$iu nezamestnanost' v dnii malo v marci
Holandsko (2.6%).

Z ruk prezidenta SR Ivana Gasparovica prevzali 30. aprila poverovacie listiny
Peter Brno, ktory povedie diplomatickd misiu SR v Ceskej republike, Frantigek
Kasicky, ktory povedie Stalu delegdciu SR pri NATO a Marianna Oravcova, ktord
povedie diplomatickd misiu SR v Slovinskej republike. Informovala o tom Elena
Bianchi z Tlacového oddelenia Kanceldrie prezidenta SR.

Na Slovensku sa v roku 2007 zlepsilo politické prostredie, ale zhorsila prdvna
situdcia médii. Konstatuje to organizacia Freedom House (FH) v najnovsej sprdve
o slobode tlace vo svete. Mimovlddna organizdcia so sidlom vo Washingtone
hodnoti Slovensko v otdzke postavenia tlace, resp. médii ako “‘slobodné”’. Celkové
hodnotenie SR sa v3ak zhorsilo - z 20 na 22 bodov, pricom niZsi vysledok znamena
vadsiu slobodu. O nieco lepsie skon¢ili Ceskd republika (18 bodov) a Mad'arsko
(21 bodov), pricom rovnaky pokles o dva body zaznamenali Slovinsko (23 bodov)
a Pol'sko (24 bodov).

Bilancii prvych 100 dni v schengenskom priestore bol venovany dvojdriovy prvy
svojho druhu medzindrodny kongres vysehradskej stvorky Komunalforum, ktory
sa konal v Kosicah od 29. aprila. Podl'a spInomocnenca vlddy pre Schengen a
statneho tajomnika MV SR Jozefa Buceka pozitiva su obrovské. “Po tych 100 drioch
moéZem hodnotit Schengen ako velky prinos pre ob¢anov SR, ktori méZu slobodne
cestovat bez toho, aby sa zamyslasli, ¢i su v Madarsku, Pol'sku, Cesku ¢i Rakusku,”
uviedol Bucek.Vyskytujud sa vSak aj problémy, hlavne v prevadzacstve na ukrajinsko-
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slovenskej hranici, ale vd'aka dobrej prdci hrani¢nej a cudzineckej policie sa ich
podla Buceka dari eliminovat. Do pripravy Slovenska do Schengenu bolo vratane
prostriedkov z EU investovanych 3.4 miliardy Sk (106.2 miliéna eur). Na prvé
Komunalférum prislo vyse 100 ticastnikov z krajin V4 a Ukrajiny a organizatori
nim zakladaju tradiciu diskusnych stretnuti stredoeurépskych komundlnych a
regiondlnych politikov.

Polovica slovenskych nositelov doktordtov zardba menej ako 25 tisic korun (775
eur). Vyplyva to z predbeZnych vysledkov prieskumu o kariérnom postupe oséb a
ukon¢enym doktorandskym vzdelanim, ktoré zverejnil Statisticky tirad SR. Viac
ako 40 tisic Sk (1,240 eur) mesacne zardba 11.6 percenta doktorov. Tri Stvrtiny z
2,638 0sob, ktoré uradu poskytli idaje, sa venuje pedagogickej ¢innosti. DrZitelia
doktoratov su spokojni s lokalitou pracoviska, intelektudlnymi vyzvami, mierou
zodpovednosti, stupriom nezdvislosti a prinosom pre spolo¢nost. Najvyraznejsiu
nespokojnost’ prejavili s platmi.

TASR a slovenské casopisy

Slovenské piesne v anglictine

Tme Love, ""-'-?

'goc[ True Lo,. e

Slovak; To[&jongs in 'Eng[rsf

-r‘t}' ’:f‘

Solisti Jozef Ivaska a Anna K. Schatzl
naspievali na Slovensku CD sloven-
skych I'udovych piesni v anglickej reci
s titulom True Love, God, True Love
(Laska, BoZe , laska). CD vysla vo vyda-
vatel'stve Bolchazy-Carducci Publish-
ers, Inc. Disketu si mozno objednat ces-

OO e 1y ke tou telefénu: (847) 526-4344; Fax: (847)
— 526-2867; e-mail: lou@bolchazy.com.

Anna-Katarina Schatzl

Vel'vyslanec Obsitnik na navSteve
Banskej Bystrice

Obhajoval aj rozmiestnenie rakiet a radaru

Banskd Bystrica (TASR) - Velvy-
slanec USA v Slovenskej republike Vin-
cent Obsitnik navstivil 30. aprila Ban-
sku Bystricu. Predpoludnim predndsal
Studentom Fakulty politickych vied a
medzindrodnych vztahov Univerzity
Mateja Bela o americkej zahranic¢nej
politike, najméd z hl'adiska bezpecnosti
vo svete a d’alSieho vyvoja medzina-
rodného terorizmu. Velkd cast’ pred-
ndsky venoval postoju USA k osamo-
statneniu Kosova, k ¢omu smerovali aj
vSetky otdzky Studentov, a obhajobe
rozmiestnenia 10 rakiet v Pol'sku a
radarového systému v Cesku.

AnneMarie Obsitnikova navstivila
mimovlddnu organizaciu Centrum Na-
vrat, ktord sa venuje vytvdraniu pod-
mienok pre ndhradné rodicovstvo a
ochranu biologickej rodiny. Popoludni
vel'vyslanec Obsitnik rokoval s prima-
torom Banskej Bystrice Ivanom Sakto-
rom a s predsedom Banskobystrického
samospravneho kraja Milanom Murga-
$om. Na stretnuti s riaditelkou Stdtnej
vedeckej kniZnice Ol'gou Laukovou
riesili d'alsi rozvoj kniZni¢ného fondu
v odbore InfoUSA, ktory v Banskej
Bystrici pracuje uz tri roky.

SR je jedinou krajinou V4, ktora
vstipi ¢oskoro do eurozony

Bratislava (TASR) — Po tom, ako Slo-
vinsko prijalo jednotnd menu v roku
2007, je SR jedinou krajinou, ktord
vstipi do eurozény v blizkej budu-
cnosti. Rozhodnutie Eurépskych orga-
nov (Eurépskej komisie, Eurépskejrady
a Eurépskeho parlamentu) bude prijaté
eSte pred letom a Sance Slovenska na
prijatie eura v roku 2009 su okolo 90%,
konstatuje hlavna ekonémka UniCredit
Group pre SVE Debora Revoltellovd. Na
rozdiel od Slovenska jeho traja regio-
ndlni kolegovia - Pol'sko, Mad'arsko a
Ceskd republika - si este nestanovili
Ziadny oficidlny cielovy ddtum na
prijatie jednotnej meny. VSetky tri
krajiny si vsak dali zdvdzok splnit

maastrichtské kritéria konvergencie. V
sucasnosti zostdvajui roky 2012/2013
najpravdepodobnejsim ddtumom vstu-
pu pre spominané tri Stdty, pricom
tazisko sa podla Revoltellovej postiva
skor do roku 2013. Tri baltské krajiny,
ktorych meny sa uz ustalili vo¢i euru,
maju cielovy termin vstupu nastaveny
na roky 2011/2012. “Je to optimis-
tické,”” uviedla Revoltellovd. Pri¢inou
postupného posunu v ¢asovej schéme
prijatia eura je, ako dalej vyhldsila,
infldcia. Euro ako novd ndrodnd mena
je cielom aj pre dalsie ¢lenské krajiny EU
- Rumunsko a Bulharsko - ktoré sa
pokisaji o jeho zavedenie do rokov
2013/2014.
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Vicepremiér Caplovic na
pracovnej navsteve USA

Bratislava (TASR) — Podpredseda vla-
dy SR pre vedomostni spolo¢nost, eu-
répske zdleZitosti, I'udské prava a men-
$iny Dusan Caplovi¢ absolvoval pra-
covnud ndvstevu Spojenych statov ame-
ricych. Jej program pripravil Zastu-
pitel'sky drad vo Washingtone spolu so
slovenskymi krajanmi v Chicagu. V
metropole statu Illinois , ktord bola 2.
mdja prvou zdstavkou, ho privitali
velvyslanec SR v USA Rastislav Kéacer,
prvy tajomnik slovenského vel'vysla-
nectva Martin Kaco, honordrny konzul
SR v Illinois Thomas Klimek Ward a
predseda krajanskej organizdcie Slo-
venskej ndrodnej aliancie v Chicagu
Alojz Jurdcik.

V sobotu 3. mdja navstivil Caplovi¢
na chicagskom predmesti municipdlnu
kniZnicu v Bridgeview, v ktorej sa
otvdra nové oddelenie slovenskej litera-
tiry. Tymto vyznamnym krokom sa
podstatne zvys$i dostupnost sloven-
skych knih nielen pre krajanov v Chica-
gu, ale vzhladom na kniZni¢ny zdsiel-
kovy systém aj v celych USA. Ndasledne
si vicepremiér SR prezrel niektoré
historické a novodobé pamatihodnosti
mesta. Sti¢astou jeho programu bolo i

spolocenské stretnutie miestnej sloven-
skej podnikatel'skej a intelektudlnej
komunity, ktord md zdujem nadviazat
tesnejsie vztahy spoluprdce so SR. Z jej
kruhov, prostrednictvom profesora
matematiky a inZinierstva na Chicag-
skej Richard J. Daley College, Alojza
Juréika vysla iniciativa pozvat Caplo-
vica, ktory md v pracovnom portféliu aj
oblast’ starostlivosti o Slovdkov Zijuicich
v zahranic¢i, do Chicaga.

Ocakdva sa, Ze z tohto stretnutia
vzidu nové zamery, ktoré pomoézu skva-
litnit' a rozsirit’ spoluprdcu v prospech
oboch strdn. V nedel'u 4. mdja sa Dusan
Caplovi¢ zii¢astnil v Bridgeview na
katolickej omsi, ktoru celebroval arcibis-
kup Jdn Sokol. Popoludni odletel do
texaského Austinu na ndvstevu spoloc-
nosti Dell, kde sa stretol s jej predsta-
vitelmi, prezrel si jej prevddzku a
zucastnil sa na prezentdcii programov
v oblasti vzdeldvania pracovnikov, po-
litiky I'udskych zdrojov a informatizacie
Skolstva a spolo¢nosti. Na Slovensko sa
vicepremiér Caplovi¢ vratil v utorok 6.
mdja 2008. TASR o tom informoval
L'ubomir $igdk z Kanceldrie podpred-
sedu vlady SR.

Zakladna zmluva mezi Sviatou
stolicou a Slovenskou republikou

Diplomatické vztahy medzi Svitou
stolicou a Slovenskou republikou do-
siahli jeden zo svojich cielov pod-
pisanim Zdakladnej zmluvy medzi Sva
tou stolicou a Slovenskou republikou
24. novembra 2000 vo Vatikdne
predsedom vlady SR MikuldSom Dzu-
rindom a Stdtnym sekretdrom Svétej
stolice kardindlom Angelom Sodanom.
Zmluvu, ktora sa stala historicky prvym
medzindrodnym dokumentom tohto
charakteru, pripravil apostolsky nun-
cius na Slovensku Mons. Luigi Dosse-
na. Jej cielom bolo dosiahnut komplex-
nd dpravu vztahov medzi Slovenskou
republikou a Katolickou cirkvou, ako aj
medzi Slovenskou republikou a Svitou
stolicou.

Medzindrodnd zmluva sa kon-
kretizuje v d’alsich Styroch osobitnych
zmluvdch, ktoré obsahuji rieSenie
urditych ¢iastkovych uloh v $pecifickych
oblastiach vztahu medzi Stdtom a
Katolickou cirkvou na Slovensku. Prvou

¢iastkovou zmluvou, ktord bola
podpisand 21. augusta 2002, je Zmluva
medzi Svdtou stolicou a Slovenskou
republikou o duchovnej sluzbe kato-
lickym veriacim v Ozbrojenych sildch a
Ozbrojenych  zboroch  Slovenskej
republiky. Daldou zmluvou, ktord na-
dobudla platnost 9. jila 2004, je zmluva
o katolickej vychove a vzdelani. Zmluva
o finan¢nom zabezpeceni Katolickej
cirkvi medzi Svitou stolicou a Sloven-
skou republikou zatial nie je podpisana,
rovnako tak i Zmluva o vyhrade vo
svedomi.

“Osoby s katolickym vierovyznanim
majui vo vychovno-vzdeldvacom proce-
se pravo uplatriovat svoje presvedcenie,
pokial ide o vychovu k rodi¢ovstvu, v
sulade so zdsadami krestanskej etiky.”

Zakladna zmluva medzi Svitou sto-
licou a Slovenskou republikou, ¢ldnok
13.

Katolicke noviny

Ekonomicka univerzita otvara
centrum severoamerickych studii

Bratislava (TASR) — Nové centrum
severoamerickych studii na bratislav-
skej Ekonomickej univerzite (EU) inau-
gurovali 3. mdja v Slovenskom ndrod-
nom divadle (SND) v Bratislave. Hlav-
nym poslanim centra bude $irit poznat-
ky o Kanade a Spojenych stdtoch americ-
kych. Centrum je vysledkom projektu
bratislavskej EU a Euroatlantického
centra.

""Zaoberat' sa bude nielen stidiom
redlii a politiky Kanady a USA, ale v
rdmci neho sa budud uskutocriovat
vymenné pobyty Studentov a peda-
gbégov,” povedal o centre Michal Kovécs
z Euroatlantického centra (EC). Vysvet-
lil, Ze EC povaZuje rozvoj bilateralnych
vztahov s Kanadou a USA za jeden z
najdéleZitejSich aspektov zahrani¢nej
politiky SR. Centrum, aj ked vznika na
pdde EU, mbZu navstivit' vSetci Studen-
ti a pedagdgovia z inych univerzit. Kon-
krétne vystupy prdce centra predstavia
Studentom v nasledujicom semestri - v

septembri 2008.

Medzi aktivitami nového centra bude
aj organizdcia kurzov, odbornych semi-
narov a konferencii zameranych na roz-
voj medzindrodnej spoluprace. Posla-
nim centra bude nielen $irit poznatky o
krajindch Severnej Ameriky, ale takisto
podporovat rozvoj vztahov EU s d'alsi-
mi univerzitami, podnikmi a institui-
ciami v tejto oblasti. Inaugurdciu spre-
vddzalo baletné predstavenie inspiro-
vané odkazom umelca Andyho Warho-
la. Na inaugurdcii sa zucastil rektor EU
Rudolf Sivdk a minister Skolstva SR Jan
Mikolaj. Ué¢ast’ prisltibili Olga Alga-
yerovd z Ministerstva zahrani¢nych
veci SR, Lawrence Robert Silverman,
zdstupca vediceho misie z velvysla-
nectva USA, a John Broadbent, charge
d’affaires z kanadského vel'vyslanectva.
nechybali ani Studenti. Po predstaveni
a inaugurdcii sldvnost pokracovala
recepciou.

V duchu ludovych tradicii 30. aprila 2008 na Svatoplukovom namesti v Nitre postavili maj $tudenti nitrianskej
Univerzity Konstantina Filozofa a Slovenskej polnohospodarskej univerzity. Spolo¢na akcia obidvoch fakult
sa uskutoénila v ramci Nitrianskych univerzitnych dni. O dobru zabavu $tudentov i okoloiducich Nitranov sa
postarali folklérne subory Zobor, Ponitran a subor Atikus.
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